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W2K-1 
NMEA 2000 Wi-Fi Gateway 

 

QuickStart Guide and Safety Instructions – rev 1.4 

USA: Federal Communications Commission (FCC) Statement 
This device complies with FCC part 15 FCC Rules.Operation is subject to the following two conditions: 
1. This device may not cause harmful interference. 
2. This device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the device. 

FCC Warning 
Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user’s authority to 
operate the equipment. 
NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the 
FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. 
This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the 
instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not 
occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be 
determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the 
following measures: 
• Reorient or relocate the receiving antenna. 
• Increase the separation between the equipment and receiver. 
• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected. 
• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 
This device meets the FCC and IC requirements for RF exposure in public or uncontrolled environments. 
Suppliers Declaration of Conformity 
47 CFR § 2.1077 Compliance Information 
Unique Identifier : Actisense W2K-1 
Responsible Party - US Contact Information 
GEMECO Marine Accessories 
1141 S.Ron McNair Boulevard 
Lake City, SC 29560 
Phone : 803-693-0777 / Fax 803-693-0477 
https://www.gemeco.com/ 

Canada: Industry Canada (IC) Statement 
IC Notice to Users English/French in accordance with RSS GEN Issue 3: 
This device complies with Industry Canada license exempt RSS standard(s). Operation is subject to the following two conditions: 
1. this device may not cause interference, and 
2. this device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the device. 
Cet appareil est conforme avec Industrie Canada RSS standard exempts de licence (s). Son utilisation est soumise à Les deux 
conditions suivantes: 
1. cet appareil ne peut pas provoquer d’interférences et 
2. cet appareil doit accepter Toute interférence, y compris les interférences qui peuvent causer un mauvais fonctionnement du 
dispositive 
This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003. 
Cet appareil numérique de la classe B est conforme à la norme NMB-003 du Canada  
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UK compliance:        (en) 
The full text of the UK declaration of conformity is available at the following internet address: 
https://www.actisense.com/acti_download/w2k-1-declaration-of-conformity/ 
Hereby, Active Research Ltd declares that the radio equipment type W2K-1 is in compliance with the relevant statutory 
requirements. 
European Union:        (en) 
The full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet address: 
https://www.actisense.com/acti_download/w2k-1-declaration-of-conformity/ 
Hereby, Active Research Ltd declares that the W2K-1 is in compliance with the essential requirements and other relevant 
provisions of Directive 2014/53/EU. 

Intended Use: 
The W2K-1 is a compact and low-power NMEA 2000 to Wi-Fi Gateway intended to transfer data from an NMEA 2000 backbone to 
any compatible device (e.g. laptop, tablet or smartphone) connected to it via Wi-Fi. All the data received can be logged to its 
internal microϙSDϙcardϙforϙlaterϙdownloading.ϙItϙisϙNMEAϙ2000ϙcertifiedϙandϙshouldϙbeϙinstalledϙbyϙaϙcompetentϙpersonϙwithϙaϙ
knowledge of NMEA 2000 networking.  
Safety Precautions and Warnings: 
All Safety Precautions and Warnings must be followed prevent personal injury and to ensure the correct operation of the W2K-1. 
Incorrect installation may invalidate the guarantee. 

Installation and Operation: Warning: This product must be installed and operated in accordance with the instructions 
provided. Failure to do so could result in personal injury, damage to your boat and/or poor product performance. It is to be used 
as a navigational aid only and must never be used in preference to sound navigational judgement. 
Installation Code of Practice: Warning: When wiring the power supply to the W2K-1ϙensureϙtheϙisolationϙswitchϙisϙo�ϙtoϙ
prevent damage the W2K-1. Any connection to a battery or power supply must meet the mandatory essential safety 
requirements that may be imposed by local regulatory agencies, this should include suitable fusing. All wiring should be in 
accordanceϙwithϙtheϙrequirementsϙofϙtheϙNMEAϙ0400ϙinstallationϙspecification.ϙ 
Mounting Requirements: Warning: Do not mount the W2K-1 while the device is powered, or the cable harness is 
connected. SelectϙaϙflatϙlocationϙtoϙmountϙtheϙW2K-1. Mounting on a contoured surface may cause damage to the case. 
The W2K-1 has an internal antenna which is located on the end opposite to the NMEA 2000 connector and should not be 
mounted on a metal surface. To ensure best range it should be mounted vertically and located centrally on the boat as high as 
possible, avoiding other metallic objects.  
Safe Distance: Warning: The W2K-1 should not be mounted within 5m of a compass or operated within 20cm of a human 
body.ϙToϙavoidϙpotentialϙinjuryϙitϙshouldϙbeϙmountedϙatϙaϙheightϙofϙlessϙthanϙ2mϙfromϙfloorϙlevel.ϙ 

Product Disposal: 
Please consider the environment when disposing of this product. It should be disposed of according to the European WEEE 
Directive, or according to the applicable local regulations for the disposal of electrical equipment. The product packaging is 
recyclable.  
Radio Transceiver: 
The W2K-1 contains a Wi-Fi / Bluetooth Radio Transceiver operating in the 2400 – 2483.5 MHz band with a maximum transmit power 
of 81mW. 
Guarantee: 
The product is covered by a 5 year “return to base” guarantee if registered. (else it is 3 years) Please refer to the full user manual at 
www.actisense.com 

Operating Instructions: 
A full user manual is available at www.actisense.com or else via the “Help” menu on the device’s built-in web application. 
The W2K-1ϙshouldϙbeϙconnectedϙtoϙaϙcorrectlyϙpoweredϙandϙterminatedϙNMEAϙ2000ϙnetworkϙwhichϙhasϙatϙleastϙ2ϙNMEAϙcertifiedϙ
devices attached. The Blue “Power” LED will pulse showing correct operation. 
Connecting to Wi-Fi: 
The W2K-1 will power up in Access Point mode and it will broadcast it’s SSID as “w2k-<serial number>” The serial number and 
default password can be found printed on the back of the case. Connect to it using a Web browser on the connected device and 
type the IP address 192.168.4.1 into the address bar. 
Configuring: 
Theϙdeviceϙcanϙbeϙconfiguredϙusingϙtheϙdevicesϙbuilt-in web application. The default login Username is “admin” and the default 
password is printed on the back of the case. If no default password is found then use “admin”. 
Note: The W2K-1ϙcanϙbeϙconfiguredϙtoϙuseϙClient (Station) mode to join an existing Wi-Fi network. 
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Europäische Union:        (de) 
Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung ist unter folgender Internetadresse verfügbar: 
https://www.actisense.com/acti_download/w2k-1-declaration-of-conformity/ 
Hiermit erklärt Active Research Ltd, dass das W2K-1 den grundlegenden Anforderungen und anderen relevanten Bestimmungen 
der Richtlinie 2014/53/EU entspricht. 

Verwendungszweck: 
Das W2K-1 ist ein kompaktes und stromsparendes NMEA 2000-zu-WLAN-Gateway, das Daten von einem NMEA 2000-Backbone an 
jedes kompatible Gerät (z. B. Laptop, Tablet oder Smartphone) übertragen soll, das über WLAN damit verbunden ist. Alle 
empfangenen Daten können zum späteren Herunterladen auf der internen Micro-SD-Karte protokolliert werden. Es ist NMEA 2000-
zertifiziertϙundϙsollteϙvonϙeinerϙkompetentenϙPersonϙmitϙKenntnissenϙüberϙNMEAϙ2000-Netzwerke installiert werden.  
Sicherheitsvorkehrungen und Warnungen: 
Alle Sicherheitsvorkehrungen und Warnungen müssen befolgt werden, um Verletzungen zu vermeiden und den ordnungsgemäßen 
Betrieb des W2K-1 sicherzustellen. Eine unsachgemäße Installation kann zum Erlöschen der Garantie führen. 

Installation und Betrieb: Warnung: Dieses Produkt muss gemäß den bereitgestellten Anweisungen installiert und 
betrieben werden. Andernfalls kann es zu Verletzungen, Schäden an Ihrem Boot und/oder einer schlechten Produktleistung 
kommen. Es dient nur als Navigationshilfe und darf niemals anstelle eines fundierten Navigationsurteils verwendet werden. 
Verhaltenskodex für die Installation: Warnung: Stellen Sie beim Anschluss der Stromversorgung an den W2K-1 sicher, 
dass der Trennschalter ausgeschaltet ist, um eine Beschädigung des W2K-1 zu verhindern. Jeder Anschluss an eine Batterie 
oder ein Netzteil muss den zwingenden grundlegenden Sicherheitsanforderungen entsprechen, die von den örtlichen 
Aufsichtsbehörden auferlegt werden können. Dazu sollte eine geeignete Sicherung gehören. Die gesamte Verkabelung sollte 
den Anforderungen der NMEA 0400-Installationsspezifikationϙentsprechen.ϙ 
Montageanforderungen: Warnung: Montieren Sie den W2K-1 nicht, während das Gerät mit Strom versorgt wird oder der 
Kabelbaumϙangeschlossenϙist.ϙWählenϙSieϙeinenϙflachenϙOrtϙfürϙdieϙMontageϙdesϙW2K-1. Die Montage auf einer konturierten 
OberflächeϙkannϙzuϙSchädenϙamϙGehäuseϙführen. 
Der W2K-1 verfügt über eine interne Antenne, die sich am Ende gegenüber dem NMEA 2000-Anschlussϙbefindetϙundϙnichtϙaufϙ
einerϙMetalloberflächeϙmontiertϙwerdenϙsollte.ϙUmϙdieϙbesteϙReichweiteϙzuϙgewährleisten,ϙsollteϙesϙvertikalϙundϙmittig auf dem 
Boot so hoch wie möglich montiert werden, wobei andere metallische Gegenstände zu vermeiden sind.  
Sicherheitsabstand: Warnung: Der W2K-1 sollte nicht in einem Umkreis von 5 m um einen Kompass montiert oder in 
einem Umkreis von 20 cm um einen menschlichen Körper betrieben werden. Um mögliche Verletzungen zu vermeiden, sollte 
es in einer Höhe von weniger als 2 m über dem Boden montiert werden.  

Produktentsorgung: 
Bitte denken Sie bei der Entsorgung dieses Produkts an die Umwelt. Die Entsorgung sollte gemäß der europäischen WEEE-
Richtlinie bzw. gemäß den geltenden örtlichen Vorschriften zur Entsorgung elektrischer Geräte erfolgen. Die Produktverpackung ist 
recycelbar.  
Funk-Transceiver: 
Der W2K-1 enthält einen Wi-Fi/Bluetooth-Funk-Transceiver, der im 2400 – 2483,5 MHz-Band mit einer maximalen Sendeleistung 
von 81 mW arbeitet. 
Garantie: 
Für das Produkt gilt bei Registrierung eine 5-jährige „Return to Base“-Garantie. (andernfalls sind es 3 Jahre) Bitte beachten Sie die 
vollständige Bedienungsanleitung unter www.actisense.com 

Bedienungsanleitung: 
EineϙvollständigeϙBedienungsanleitungϙfindenϙSieϙunterϙwww.actisense.com oder über das „Hilfe“-Menü in der integrierten 
Webanwendung des Geräts. 
Der W2K-1 sollte an ein ordnungsgemäß mit Strom versorgtes und abgeschlossenes NMEA 2000-Netzwerk angeschlossen werden, 
an das mindestens zwei NMEA-zertifizierteϙGeräteϙangeschlossenϙsind.ϙDieϙblaueϙ„Power“-LED blinkt und zeigt den korrekten 
Betrieb an. 
Verbindung mit WLAN herstellen: 
Der W2K-1 wird eingeschaltet Zugangspunkt Modus und es sendet seine SSID als „w2k-<Seriennummer>“ Die Seriennummer und 
dasϙStandardpasswortϙfindenϙSieϙaufϙderϙRückseiteϙdesϙGehäusesϙaufgedruckt.ϙStellenϙSieϙüberϙeinenϙWebbrowserϙaufϙdemϙ
angeschlossenen Gerät eine Verbindung her und geben Sie die IP-Adresse ein 192.168.4.1 in die Adressleiste ein. 
Konfigurieren: 
DasϙGerätϙkannϙüberϙdieϙintegrierteϙWebanwendungϙdesϙGerätsϙkonfiguriertϙwerden.ϙDerϙStandard-Login-Benutzername ist 
„admin“ und das Standard-Passwort ist auf der Rückseite des Gehäuses aufgedruckt. Wenn kein Standardpasswort gefunden wird, 
verwenden Sie „admin“. 
Notiz: Der W2K-1ϙkannϙfürϙdieϙVerwendungϙkonfiguriertϙwerdenϙKlient (Stations-)Modus, um sich einem bestehenden Wi-Fi-
Netzwerk anzuschließen. 
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Union européenne:        (fr) 
Le texte intégral de la déclaration UE de conformité est disponible à l’adresse Internet suivante : 
https://www.actisense.com/acti_download/w2k-1-declaration-of-conformity/ 
Par la présente, Active Research Ltd déclare que le W2K-1 est conforme aux exigences essentielles et aux autres dispositions 
pertinentes de la directive 2014/53/UE. 

Utilisation prévue : 
Le W2K-1 est une passerelle NMEA 2000 vers Wi-Fi compacte et basse consommation destinée à transférer des données d'un 
réseau fédérateur NMEA 2000 vers tout appareil compatible (par exemple un ordinateur portable, une tablette ou un smartphone) 
qui y est connecté via Wi-Fi. Toutes les données reçues peuvent être enregistrées sur sa carte micro SD interne pour un 
téléchargementϙultérieur.ϙIlϙestϙcertifiéϙNMEAϙ2000ϙetϙdoitϙêtreϙinstalléϙparϙuneϙpersonneϙcompétenteϙayantϙuneϙconnaissanceϙdes 
réseaux NMEA 2000.  
Précautions de sécurité et avertissements : 
Toutes les précautions de sécurité et avertissements doivent être suivis pour éviter les blessures corporelles et garantir le bon 
fonctionnement du W2K-1. Une installation incorrecte peut annuler la garantie. 

Installation et fonctionnement : Avertissement: Ce produit doit être installé et utilisé conformément aux instructions 
fournies. Ne pas le faire pourrait entraîner des blessures corporelles, des dommages à votre bateau et/ou de mauvaises 
performances du produit. Il doit être utilisé uniquement comme aide à la navigation et ne doit jamais être utilisé de préférence 
à un bon jugement de navigation. 
Code de bonnes pratiques d'installation : Avertissement: Lors du câblage de l'alimentation électrique du W2K-1, 
assurez-vous que l'interrupteur d'isolation est éteint pour éviter d'endommager le W2K-1. Toute connexion à une batterie ou à 
une alimentation électrique doit répondre aux exigences de sécurité essentielles obligatoires qui peuvent être imposées par 
les agences de réglementation locales, cela doit inclure des fusibles appropriés. Tout le câblage doit être conforme aux 
exigencesϙdeϙlaϙspécification d'installation NMEA 0400.  
Exigences de montage : Avertissement: Ne montez pas le W2K-1 lorsque l'appareil est alimenté ou que le faisceau de 
câbles est connecté. Sélectionnez un emplacement plat pour monter le W2K-1.ϙLeϙmontageϙsurϙuneϙsurfaceϙprofiléeϙpeutϙ
endommager le boîtier. 
Le W2K-1 possède une antenne interne située à l'extrémité opposée au connecteur NMEA 2000 et ne doit pas être montée sur 
une surface métallique. Pour garantir une meilleure portée, il doit être monté verticalement et placé au centre du bateau aussi 
haut que possible, en évitant d'autres objets métalliques.  
Distance de sécurité: Avertissement: Le W2K-1 ne doit pas être monté à moins de 5 m d’une boussole ni utilisé à moins 
de 20 cm d’un corps humain. Pour éviter des blessures potentielles, il doit être monté à une hauteur inférieure à 2 m du sol.  

Élimination du produit : 
Veuillez tenir compte de l'environnement lors de la mise au rebut de ce produit. Il doit être éliminé conformément à la directive 
européenne DEEE ou conformément aux réglementations locales applicables en matière d'élimination des équipements 
électriques. L'emballage du produit est recyclable.  
Émetteur-récepteur radio : 
Le W2K-1 contient un émetteur-récepteur radio Wi-Fi/Bluetooth fonctionnant dans la bande 2400 – 2483,5 MHz avec une 
puissance d'émission maximale de 81 mW. 
Garantie: 
Le produit est couvert par une garantie « retour à la base » de 5 ans s'il est enregistré. (sinon, c'est 3 ans) Veuillez vous référer au 
manuel d'utilisation complet à l'adresse www.actisense.com 

Mode d'emploi: 
Un manuel d'utilisation complet est disponible sur www.actisense.com ou bien via le menu « Aide » de l’application Web intégrée à 
l’appareil. 
Le W2K-1 doit être connecté à un réseau NMEA 2000 correctement alimenté et terminé, auquel sont connectés au moins 2 
appareilsϙcertifiésϙNMEA.ϙLaϙLEDϙbleueϙ« Power » clignotera, indiquant un fonctionnement correct. 
Connexion au Wi-Fi : 
Le W2K-1 sera mis sous tension dans Point d'accès modeϙetϙilϙdi�useraϙsonϙSSIDϙcommeϙ"w2k-<numéro de série> » Le numéro de 
série et le mot de passe par défaut se trouvent imprimés au dos du boîtier. Connectez-vous-y à l'aide d'un navigateur Web sur 
l'appareil connecté et saisissez l'adresse IP 192.168.4.1 dans la barre d'adresse. 
Configuration : 
L'appareilϙpeutϙêtreϙconfiguréϙàϙl'aideϙdeϙl'applicationϙWebϙintégréeϙàϙl'appareil.ϙLeϙnomϙd'utilisateurϙdeϙconnexionϙparϙdéfaut est 
« admin » et le mot de passe par défaut est imprimé au dos du boîtier. Si aucun mot de passe par défaut n'est trouvé, utilisez 
« admin ». 
Note: Le W2K-1ϙpeutϙêtreϙconfiguréϙpourϙutiliserϙClient Mode (Station) pour rejoindre un réseau Wi-Fi existant. 
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Europeese Unie:        (nl) 
De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring is beschikbaar op het volgende internetadres: 
https://www.actisense.com/acti_download/w2k-1-declaration-of-conformity/ 
Hierbij verklaart Active Research Ltd dat de W2K-1 voldoet aan de essentiële vereisten en andere relevante bepalingen van Richtlijn 
2014/53/EU. 

Beoogd gebruik: 
De W2K-1 is een compacte en energiezuinige NMEA 2000 naar Wi-Fi Gateway bedoeld om gegevens over te dragen van een NMEA 
2000-backbone naar elk compatibel apparaat (bijvoorbeeld laptop, tablet of smartphone) dat er via Wi-Fi op is aangesloten. Alle 
ontvangen gegevens kunnen op de interne micro SD-kaart worden vastgelegd om later te downloaden. Het is NMEA 2000-
gecertificeerdϙenϙmoetϙwordenϙgeïnstalleerdϙdoorϙeenϙcompetentϙpersoonϙmetϙkennisϙvanϙNMEAϙ2000-netwerken.  
Veiligheidsmaatregelen en waarschuwingen: 
Alle veiligheidsvoorzorgsmaatregelen en waarschuwingen moeten worden opgevolgd om persoonlijk letsel te voorkomen en om de 
juiste werking van de W2K-1 te garanderen. Een onjuiste installatie kan de garantie ongeldig maken. 

Installatie en bediening: Waarschuwing: Ditϙproductϙmoetϙwordenϙgeïnstalleerdϙenϙbediendϙinϙovereenstemmingϙmetϙdeϙ
meegeleverde instructies. Als u dit niet doet, kan dit leiden tot persoonlijk letsel, schade aan uw boot en/of slechte 
productprestaties. Het mag alleen worden gebruikt als navigatiehulpmiddel en mag nooit worden gebruikt in plaats van een 
goed navigatieoordeel. 
Installatiepraktijkcode: Waarschuwing: Zorg er bij het bedraden van de voeding naar de W2K-1 voor dat de 
isolatieschakelaar uit staat om schade aan de W2K-1 te voorkomen. Elke aansluiting op een batterij of voeding moet voldoen 
aan de verplichte essentiële veiligheidseisen die kunnen worden opgelegd door lokale regelgevende instanties, inclusief 
geschikte zekeringen. Alle bedrading moet in overeenstemming zijn met de vereisten van de NMEA 0400-installatiespecificatie.ϙ 
Montagevereisten: Waarschuwing: Monteer de W2K-1 niet terwijl het apparaat onder stroom staat of de kabelboom is 
aangesloten. Selecteer een vlakke locatie om de W2K-1 te monteren. Montage op een oppervlak met contouren kan schade 
aan de behuizing veroorzaken. 
De W2K-1 heeft een interne antenne die zich aan het uiteinde tegenover de NMEA 2000-connector bevindt en mag niet op een 
metalen oppervlak worden gemonteerd. Om het beste bereik te garanderen, moet hij verticaal worden gemonteerd en zo hoog 
mogelijk centraal op de boot worden geplaatst, waarbij andere metalen voorwerpen worden vermeden.  
Veilige afstand: Waarschuwing: De W2K-1 mag niet binnen 5 meter van een kompas worden gemonteerd of binnen 20 cm 
van een menselijk lichaam worden gebruikt. Om mogelijk letsel te voorkomen, moet het op een hoogte van minder dan 2 meter 
boven vloerniveau worden gemonteerd.  

Productverwijdering: 
Houd rekening met het milieu wanneer u dit product weggooit. Het moet worden afgevoerd in overeenstemming met de Europese 
WEEE-richtlijn, of in overeenstemming met de toepasselijke plaatselijke regelgeving voor het afvoeren van elektrische apparatuur. 
De productverpakking is recyclebaar.  
Radiozendontvanger: 
De W2K-1 bevat een Wi-Fi/Bluetooth-radiozendontvanger die werkt in de 2400 – 2483,5 MHz-band met een maximaal 
zendvermogen van 81 mW. 
Garantie: 
Het product wordt gedekt door een ‘return to base’-garantie van 5 jaar, indien geregistreerd. (anders is het 3 jaar) Raadpleeg de 
volledige gebruikershandleiding op www.actisense.com 

Gebruiksaanwijzing: 
Een volledige gebruikershandleiding is beschikbaar op www.actisense.com of anders via het menu “Help” op de ingebouwde 
webapplicatie van het apparaat. 
De W2K-1 moet worden aangesloten op een correct gevoed en afgesloten NMEA 2000-netwerk waarop ten minste twee NMEA-
gecertificeerdeϙapparatenϙzijnϙaangesloten.ϙDeϙblauweϙ“Power”-LED knippert en geeft de juiste werking aan. 
Verbindingϙmakenϙmetϙwifi: 
De W2K-1 wordt ingeschakeld Toegangspunt modus en het zal zijn SSID uitzenden als “w2k-<serienummer>” Het serienummer en 
het standaardwachtwoord vindt u op de achterkant van de behuizing. Maak er verbinding mee via een webbrowser op het 
aangesloten apparaat en typ het IP-adres 192.168.4.1 in de adresbalk. 
Configureren: 
Hetϙapparaatϙkanϙwordenϙgeconfigureerdϙmetϙbehulpϙvanϙdeϙingebouwdeϙwebapplicatieϙvanϙhetϙapparaat.ϙDeϙstandaardϙ
gebruikersnaam voor inloggen is “admin” en het standaardwachtwoord staat op de achterkant van de behuizing gedrukt. Als er 
geen standaardwachtwoord wordt gevonden, gebruik dan “admin”. 
Opmerking: De W2K-1ϙkanϙwordenϙgeconfigureerdϙvoorϙgebruikϙCliënt (Station)-modus om verbinding te maken met een bestaand 
Wi-Fi-netwerk. 
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Европейски съюз:        (bg) 
Пълният текст на ЕС декларацията за съответствие е достъпен на следния интернет адрес: 
https://www.actisense.com/acti_download/w2k-1-declaration-of-conformity/ 
С настоящото Active Research Ltd декларира, че W2K-1 е в съответствие с основните изисквания и други приложими 
разпоредби на Директива 2014/53/ЕС. 

Предназначение: 
W2K-1 е компактен и нискоенергиен NMEA 2000 към Wi-Fi Gateway, предназначен за прехвърляне на данни от NMEA 2000 
гръбнак към всяко съвместимо устройство (напр. лаптоп, таблет или смартфон), свързано към него чрез Wi-Fi. Всички 
получени данни могат да бъдат регистрирани на неговата вътрешна микро SD карта за по-късно изтегляне. Той е 
сертифициран по NMEA 2000 и трябва да бъде инсталиран от компетентно лице с познания по NMEA 2000 мрежи.  
Мерки за безопасност и предупреждения: 
Трябва да се спазват всички предпазни мерки и предупреждения за безопасност, за да се предотврати нараняване и да се 
осигури правилната работа на W2K-1. Неправилната инсталация може да анулира гаранцията. 

Инсталиране и работа: Внимание: Този продукт трябва да се инсталира и работи в съответствие с предоставените 
инструкции. Неспазването на това може да доведе до нараняване, повреда на вашата лодка и/или лоша работа на 
продукта. Той трябва да се използва само като помощно средство за навигация и никога не трябва да се използва като 
предпочитание пред разумната навигационна преценка. 
Правила за инсталиране: Внимание: Когато свързвате захранването към W2K-1, уверете се, че изолиращият 
превключвател е изключен, за да предотвратите повреда на W2K-1. Всяко свързване към батерия или захранване 
трябва да отговаря на задължителните основни изисквания за безопасност, които могат да бъдат наложени от 
местните регулаторни агенции, това трябва да включва подходящи предпазители. Цялото окабеляване трябва да е в 
съответствие с изискванията на спецификацията за инсталиране на NMEA 0400.  
Изисквания за монтаж: Внимание: Не монтирайте W2K-1, докато устройството е захранено или кабелният сноп е 
свързан. Изберете плоско място за монтиране на W2K-1. Монтирането върху профилирана повърхност може да 
причини повреда на корпуса. 
W2K-1 има вътрешна антена, която е разположена в края срещу конектора NMEA 2000 и не трябва да се монтира върху 
метална повърхност. За да се осигури най-добър обхват, той трябва да бъде монтиран вертикално и разположен 
централно на лодката възможно най-високо, като се избягват други метални предмети.  
Безопасно разстояние: Внимание: W2K-1 не трябва да се монтира в рамките на 5 м от компас или да се използва в 
рамките на 20 см от човешко тяло. За да се избегне потенциално нараняване, той трябва да се монтира на височина 
по-малка от 2 м от нивото на пода.  

Изхвърляне на продукта: 
Моля, вземете предвид околната среда, когато изхвърляте този продукт. Той трябва да се изхвърли в съответствие с 
Европейската директива за ОЕЕО или в съответствие с приложимите местни разпоредби за изхвърляне на електрическо 
оборудване. Опаковката на продукта подлежи на рециклиране.  
Радиопредавател: 
W2K-1 съдържа Wi-Fi / Bluetooth радио приемопредавател, работещ в честотната лента 2400 – 2483,5 MHz с максимална 
предавателна мощност от 81 mW. 
Гаранция: 
Продуктът е покрит от 5 години гаранция „връщане в базата“, ако е регистриран. (в противен случай е 3 години) Моля, 
вижте пълното ръководство за потребителя на www.actisense.com 

Инструкции за работа: 
Пълно ръководство за потребителя е достъпно на www.actisense.com или чрез менюто „Помощ“ на вграденото уеб 
приложение на устройството. 
W2K-1 трябва да бъде свързан към правилно захранвана и терминирана NMEA 2000 мрежа, която има поне 2 свързани 
NMEA сертифицирани устройства. Синият светодиод „Захранване“ ще мига, показвайки правилна работа. 
Свързване към Wi-Fi: 
W2K-1 ще се включи Точка за достъп режим и ще излъчи своя SSID като „w2k-<сериен номер>” Серийният номер и 
паролата по подразбиране могат да бъдат намерени отпечатани на гърба на кутията. Свържете се с него чрез уеб браузър 
на свързаното устройство и въведете IP адреса 192.168.4.1 в адресната лента. 
Конфигуриране: 
Усˀроʻсˀʵоˀоϙмоʸеϙʷаϙсеϙʽонфʺʶурʺраϙсϙʿомо˃ˀаϙнаϙʵʶраʷеноˀоϙʵϙусˀроʻсˀʵоˀоϙуебϙʿрʺʾоʸенʺе.ϙ
Поˀребʺˀеʾсʽоˀоϙʺмеϙʿоϙʿоʷраʹбʺранеϙеϙ„admin“, аϙʿароʾаˀаϙʿоϙʿоʷраʹбʺранеϙеϙоˀʿечаˀанаϙнаϙʶърбаϙнаϙʽуˀʺяˀа.ϙ
Аʽоϙнеϙбъʷеϙнамеренаϙʿароʾаϙʿоϙʿоʷраʹбʺране,ϙʺʹʿоʾʹʵаʻˀеϙ„admin“. 
Забеʾеʸʽа:ϙW2K-1 моʸеϙʷаϙбъʷеϙʽонфʺʶурʺранϙʹаϙʺʹʿоʾʹʵанеϙКʾʺенˀ (Сˀанˁʺя),ϙʹаϙʷаϙсеϙʿрʺсъеʷʺнʺˀеϙʽъмϙ
съ˃есˀʵуʵа˃аϙWi-Fi мреʸа. 
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Europska unija:         (hr) 
Potpuni tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na sljedećoj internet adresi: https://www.actisense.com/acti_download/w2k-1-
declaration-of-conformity/ 
Ovime Active Research Ltd izjavljuje da je W2K-1 u skladu s osnovnim zahtjevima i drugim relevantnim odredbama Direktive 
2014/53/EU. 

Namjena: 
W2K-1 je kompaktan NMEA 2000 to Wi-Fi Gateway male snage namijenjen prijenosu podataka s NMEA 2000 okosnice na bilo koji 
kompatibilni uređaj (npr. prijenosno računalo, tablet ili pametni telefon) koji je na njega povezan putem Wi-Fi-ja. Svi primljeni 
podaci mogu se zabilježiti na unutarnju mikro SD karticu za kasnije preuzimanje. ImaϙNMEAϙ2000ϙcertifikatϙiϙtrebaϙgaϙinstaliratiϙ
kompetentnaϙosobaϙsaϙznanjemϙoϙNMEAϙ2000ϙumrežavanju.ϙ 
Sigurnosne mjere i upozorenja: 
MorajuϙseϙslijeditiϙsveϙsigurnosneϙmjereϙoprezaϙiϙupozorenjaϙkakoϙbiϙseϙspriječileϙosobneϙozljedeϙiϙosiguraoϙpravilanϙradϙW2K-1. 
Neispravnaϙinstalacijaϙmožeϙponištitiϙjamstvo. 

Instalacija i rad: Upozorenje: Ovaj proizvodϙmoraϙbitiϙinstaliranϙiϙrukovatiϙuϙskladuϙsϙpriloženimϙuputama.ϙAkoϙtoϙneϙučinite,ϙ
mogloϙbiϙdoćiϙdoϙosobnihϙozljeda,ϙoštećenjaϙvašegϙplovilaϙi/iliϙlošegϙradaϙproizvoda.ϙKoristiϙseϙsamoϙkaoϙnavigacijskaϙpomoćϙi 
nikada se ne smije koristiti umjesto zdrave navigacijske prosudbe. 
Pravila instalacije: Upozorenje: Prilikom spajanja napajanja na W2K-1ϙosigurajteϙdaϙjeϙizolacijskiϙprekidačϙisključenϙkakoϙ
bisteϙspriječiliϙoštećenjeϙW2K-1. Svako povezivanje s baterijom ili napajanjem mora ispunjavati obvezne osnovne sigurnosne 
zahtjeve koje mogu nametnuti lokalne regulatorneϙagencije,ϙštoϙbiϙtrebaloϙuključivatiϙodgovarajućeϙosigurače.ϙSveϙožičenjeϙ
moraϙbitiϙuϙskladuϙsaϙzahtjevimaϙNMEAϙ0400ϙspecifikacijeϙinstalacije.ϙ 
Zahtjeviϙzaϙmontažu:ϙUpozorenje: Nemojte montirati W2K-1ϙdokϙjeϙuređajϙpodϙnaponomϙiliϙdokϙjeϙkabelskiϙsvežanjϙspojen.ϙ
OdaberiteϙravnoϙmjestoϙzaϙmontažuϙW2K-1.ϙPostavljanjeϙnaϙzaobljenuϙpovršinuϙmožeϙoštetitiϙkućište. 
W2K-1 ima unutarnju antenu koja se nalazi na kraju suprotnom od NMEA 2000 konektora i ne smije se postavljati na metalnu 
površinu.ϙKakoϙbiϙseϙosiguraoϙnajboljiϙdomet,ϙtrebaϙgaϙmontiratiϙokomitoϙiϙsmjestitiϙuϙsredišnjemϙdijeluϙbrodaϙštoϙjeϙvišeϙ
moguće,ϙizbjegavajućiϙdrugeϙmetalneϙpredmete.ϙ 
Sigurna udaljenost: Upozorenje: W2K-1 ne bi se trebao montirati unutar 5 m od kompasa ili koristiti unutar 20 cm od 
ljudskogϙtijela.ϙKakoϙbiϙseϙizbjegleϙmogućeϙozljede,ϙtrebaϙgaϙpostavitiϙnaϙvisinuϙmanjuϙodϙ2ϙmϙodϙrazineϙpoda.ϙ 

Odlaganje proizvoda: 
Prilikomϙodlaganjaϙovogϙproizvodaϙvoditeϙračunaϙoϙokolišu.ϙTrebaϙgaϙzbrinutiϙuϙskladuϙsϙeuropskomϙWEEEϙDirektivomϙiliϙuϙskladu s 
primjenjivimϙlokalnimϙpropisimaϙzaϙzbrinjavanjeϙelektričneϙopreme.ϙAmbalažaϙproizvodaϙseϙmožeϙreciklirati.ϙ 
Radio primopredajnik: 
W2K-1ϙsadržiϙWi-Fi / Bluetooth radio primopredajnik koji radi u pojasu 2400 – 2483,5 MHz s maksimalnom snagom prijenosa od 81 
mW. 
Jamčiti: 
Proizvod je pokriven 5-godišnjimϙjamstvomϙ"povratkaϙnaϙbazu"ϙakoϙjeϙregistriran.ϙ(inačeϙjeϙ3ϙgodine)ϙMolimoϙpogledajteϙpuniϙ
korisničkiϙpriručnikϙnaϙwww.actisense.com 

Upute za uporabu: 
Potpuniϙkorisničkiϙpriručnikϙdostupanϙjeϙnaϙwww.actisense.com iliϙputemϙizbornikaϙ"Pomoć"ϙnaϙugrađenojϙwebϙaplikacijiϙuređaja. 
W2K-1ϙtrebaϙbitiϙspojenϙnaϙispravnoϙnapajanuϙiϙzavršenuϙNMEAϙ2000ϙmrežuϙkojaϙimaϙpriključenaϙnajmanjeϙ2ϙNMEAϙcertificiranaϙ
uređaja.ϙPlavaϙLEDϙdiodaϙzaϙnapajanjeϙćeϙpulsiratiϙpokazujućiϙispravanϙrad. 
Spajanje na Wi-Fi: 
W2K-1ϙćeϙseϙuključitiϙPristupnaϙtočka načinϙradaϙiϙemitiratϙćeϙsvojϙSSIDϙkaoϙ"w2k-<serijski broj>” Serijski broj i zadana lozinka mogu 
seϙpronaćiϙispisaniϙnaϙstražnjojϙstraniϙkućišta.ϙPovežiteϙseϙsϙnjimϙpomoćuϙwebϙpreglednikaϙnaϙpovezanomϙuređajuϙiϙupišiteϙIPϙadresuϙ
192.168.4.1 u adresnu traku. 
Konfiguriranje: 
Uređajϙseϙmožeϙkonfiguriratiϙpomoćuϙwebϙaplikacijeϙugrađeneϙuϙuređaj.ϙZadanoϙkorisničkoϙimeϙzaϙprijavuϙjeϙ“admin”,ϙaϙzadanaϙ
lozinkaϙotisnutaϙjeϙnaϙstražnjojϙstraniϙkućišta.ϙAkoϙnijeϙpronađenaϙzadanaϙlozinka,ϙupotrijebiteϙ"admin". 
Bilješka: W2K-1ϙseϙmožeϙkonfiguriratiϙzaϙkorištenjeϙKlijent (Stanica)ϙnačinϙzaϙpridruživanjeϙpostojećojϙWi-Fiϙmreži. 
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Ευρωπαϊκή Ένωση:        (el) 
Το πλήρες κείμενο της δήλωσης συμμόρφωσης ΕΕ διατίθεται στην ακόλουθη διεύθυνση Διαδικτύου: 
https://www.actisense.com/acti_download/w2k-1-declaration-of-conformity/ 
Δια του παρόντος, η Active Research Ltd δηλώνει ότι το W2K-1 συμμορφώνεται με τις βασικές απαιτήσεις και άλλες σχετικές 
διατάξεις της Οδηγίας 2014/53/ΕΕ. 

Προβλεπόμενη χρήση: 
Το W2K-1 είναι μια συμπαγής και χαμηλής κατανάλωσης πύλη NMEA 2000 προς Wi-Fi που προορίζεται για τη μεταφορά δεδομένων 
από έναν κορμό NMEA 2000 σε οποιαδήποτε συμβατή συσκευή (π.χ. φορητό υπολογιστή, tablet ή smartphone) που είναι 
συνδεδεμένη σε αυτό μέσω Wi-Fi. Όλα τα δεδομένα που λαμβάνονται μπορούν να καταγραφούν στην εσωτερική κάρτα micro SD 
για μεταγενέστερη λήψη. Είναι πιστοποιημένο με NMEA 2000 και θα πρέπει να εγκατασταθεί από ικανό άτομο με γνώση δικτύωσης 
NMEA 2000.  
Προφυλάξεις και προειδοποιήσεις ασφαλείας: 
Πρέπει να τηρούνται όλες οι προφυλάξεις και οι προειδοποιήσεις ασφαλείας για την αποφυγή τραυματισμού και τη διασφάλιση της 
σωστής λειτουργίας του W2K-1. Η λανθασμένη εγκατάσταση μπορεί να ακυρώσει την εγγύηση. 

Εγκατάσταση και λειτουργία: Προειδοποίηση: Αυτό το προϊόν πρέπει να εγκατασταθεί και να λειτουργεί σύμφωνα με τις 
παρεχόμενες οδηγίες. Εάν δεν το κάνετε αυτό, μπορεί να προκληθεί τραυματισμός, ζημιά στο σκάφος σας και/ή κακή απόδοση 
του προϊόντος. Πρέπει να χρησιμοποιείται μόνο ως βοήθημα πλοήγησης και δεν πρέπει ποτέ να χρησιμοποιείται κατά 
προτίμηση σε σχέση με την ορθή κρίση πλοήγησης. 
Κώδικας Ορθής Εγκατάστασης: Προειδοποίηση: Όταν συνδέετε την τροφοδοσία ρεύματος στο W2K-1, βεβαιωθείτε ότι 
ο διακόπτης απομόνωσης είναι απενεργοποιημένος για να αποτρέψετε τη ζημιά του W2K-1. Οποιαδήποτε σύνδεση με 
μπαταρία ή τροφοδοτικό πρέπει να πληροί τις υποχρεωτικές βασικές απαιτήσεις ασφάλειας που ενδέχεται να επιβάλλουν οι 
τοπικοί ρυθμιστικοί φορείς, σε αυτές θα πρέπει να συμπεριλαμβάνεται η κατάλληλη σύντηξη. Όλες οι καλωδιώσεις θα πρέπει 
να είναι σύμφωνες με τις απαιτήσεις της προδιαγραφής εγκατάστασης NMEA 0400.  
Απαιτήσεις τοποθέτησης: Προειδοποίηση: Μην τοποθετείτε το W2K-1 ενώ η συσκευή είναι τροφοδοτημένη ή η πλεξούδα 
καλωδίου είναι συνδεδεμένη. Επιλέξτε μια επίπεδη θέση για να τοποθετήσετε το W2K-1. Η τοποθέτηση σε μια επιφάνεια με 
περίγραμμα μπορεί να προκαλέσει ζημιά στη θήκη. Το W2K-1 έχει μια εσωτερική κεραία που βρίσκεται στο άκρο απέναντι από 
τον σύνδεσμο NMEA 2000 και δεν πρέπει να τοποθετείται σε μεταλλική επιφάνεια. Για να διασφαλιστεί η καλύτερη εμβέλεια, θα 
πρέπει να τοποθετηθεί κατακόρυφα και να βρίσκεται στο κέντρο του σκάφους όσο πιο ψηλά γίνεται, αποφεύγοντας άλλα 
μεταλλικά αντικείμενα.  
Ασφαλής απόσταση: Προειδοποίηση: Το W2K-1 δεν πρέπει να τοποθετείται σε απόσταση 5 μέτρων από μια πυξίδα ή να 
λειτουργεί σε απόσταση 20 εκατοστών από ένα ανθρώπινο σώμα. Για την αποφυγή πιθανού τραυματισμού, θα πρέπει να 
τοποθετηθεί σε ύψος μικρότερο από 2 μέτρα από το επίπεδο του δαπέδου.  

Διάθεση προϊόντος: 
Λάβετε υπόψη το περιβάλλον κατά την απόρριψη αυτού του προϊόντος. Θα πρέπει να απορρίπτεται σύμφωνα με την Ευρωπαϊκή 
Οδηγία ΑΗΗΕ ή σύμφωνα με τους ισχύοντες τοπικούς κανονισμούς για την απόρριψη ηλεκτρικού εξοπλισμού. Η συσκευασία του 
προϊόντος είναι ανακυκλώσιμη.  
Ραδιοπομποδέκτης: 
Το W2K-1 περιέχει έναν πομποδέκτη ραδιοφώνου Wi-Fi / Bluetooth που λειτουργεί στη ζώνη 2400 – 2483,5 MHz με μέγιστη ισχύ 
εκπομπής 81 mW. 
Εγγύηση: 
Το προϊόν καλύπτεται από 5ετή εγγύηση «επιστροφής στη βάση» εάν είναι εγγεγραμμένο. (αλλιώς είναι 3 χρόνια) Ανατρέξτε στο 
πλήρες εγχειρίδιο χρήσης στη διεύθυνση www.actisense.com 

Οδηγίες λειτουργίας: 
Ένα πλήρες εγχειρίδιο χρήσης είναι διαθέσιμο στη διεύθυνση www.actisense.com ή μέσω του μενού «Βοήθεια» στην 
ενσωματωμένη εφαρμογή web της συσκευής. Το W2K-1 θα πρέπει να είναι συνδεδεμένο σε ένα σωστά τροφοδοτούμενο και 
τερματισμένο δίκτυο NMEA 2000, το οποίο έχει συνδεδεμένες τουλάχιστον 2 συσκευές με πιστοποίηση NMEA. Η μπλε λυχνία LED 
"Power"ϙθα αναβοσβήσει δείχνοντας τη σωστή λειτουργία. 
Σύνδεση σε Wi-Fi: 
Το W2K-1 θα ενεργοποιηθεί Σημείο πρόσβασης λειτουργία και θα μεταδώσει το SSID του ως "w2k-<σειριακός αριθμός>» Ο 
σειριακός αριθμός και ο προεπιλεγμένος κωδικός πρόσβασης βρίσκονται τυπωμένα στο πίσω μέρος της θήκης. Συνδεθείτε σε αυτό 
χρησιμοποιώντας ένα πρόγραμμα περιήγησης Web στη συνδεδεμένη συσκευή και πληκτρολογήστε τη διεύθυνση IP 192.168.4.1 
στη γραμμή διευθύνσεων. 
Διαμόρφωση: 
Ηϙσυσκευήϙμπορείϙναϙδιαμορφωθείϙχρησιμοποιώνταςϙτηνϙενσωματωμένηϙεφαρμογήϙweb τωνϙσυσκευών.ϙΤοϙπροεπιλεγμένοϙόνομαϙ
χρήστηϙσύνδεσηςϙείναιϙ"admin"ϙκαιϙοϙπροεπιλεγμένοςϙκωδικόςϙπρόσβασηςϙείναιϙτυπωμένοςϙστοϙπίσωϙμέροςϙτηςϙθήκης.ϙΕάνϙδενϙ
βρεθείϙπροεπιλεγμένοςϙκωδικόςϙπρόσβασης,ϙχρησιμοποιήστεϙτοϙ"admin". 
Σημείωση:ϙΤοϙW2K-1 μπορείϙναϙρυθμιστείϙγιαϙχρήσηϙΠελάτης Λειτουργίαϙ(Σταθμός)ϙγιαϙσύνδεσηϙσεϙυπάρχονϙδίκτυοϙWi-Fi. 
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Evropská unie:         (cs) 
Úplné znění EU prohlášení o shoděϙje k dispozici na následující internetové adrese: 
https://www.actisense.com/acti_download/w2k-1-declaration-of-conformity/ 
Active Research Ltd tímto prohlašuje,ϙže W2K-1 je v souladu se základními požadavky a dalšími příslušnými ustanoveními směrnice 
2014/53/EU. 

Zamýšlené použití: 
W2K-1 je kompaktní a nízkoenergetická brána NMEA 2000 to Wi-Fi určená k přenosu dat z páteřní sítěϙNMEA 2000 do jakéhokoli 
kompatibilního zařízení (např.ϙVšechna přijatá data lze zaznamenat na interní micro SD kartu pro pozdějšíϙstažení. Má certifikaci 
NMEA 2000 a měla by být instalována kompetentní osobou se znalostí sítěϙNMEA 2000.  
Bezpečnostní opatření a varování: 
Je nutné dodržovat všechna bezpečnostní opatření a varování, aby se zabránilo zranění osob a zajistila se správná funkce W2K-1. 
Nesprávná instalace může zrušit platnost záruky. 

Instalace a provoz: Varování: Tento výrobek musí být instalován a provozován v souladu s dodanými pokyny. Pokud tak 
neučiníte, může dojít ke zranění osob, poškození vašíϙlodi a/nebo špatnému výkonu produktu. Má být používán pouze jako 
navigační pomůcka a nikdy nesmí být používán přednostněϙpřed zdravým navigačním úsudkem. 
Pravidla pro instalaci: Varování: Při zapojování napájení k W2K-1 se ujistěte,ϙže je oddělovací vypínačϙvypnutý, aby 
nedošlo k poškození W2K-1. Jakékoli připojení k baterii nebo napájecímu zdroji musí splňovat povinné základní bezpečnostní 
požadavky, které mohou být uloženy místními regulačními úřady, včetněϙvhodného jištění. Veškeré zapojení by mělo být v 
souladu s požadavky instalační specifikace NMEA 0400.  
Požadavky na montáž:ϙVarování: Nemontujte W2K-1, pokud je zařízení napájeno nebo je připojen kabelový svazek. 
Vyberte ploché místo pro montážϙW2K-1. Montážϙna tvarovaný povrch může způsobit poškození pouzdra. 
W2K-1 má vnitřní anténu, která je umístěna na opačném konci nežϙje konektor NMEA 2000 a neměla by být namontována na 
kovový povrch. Pro zajištění nejlepšího dosahu by měl být namontován svisle a umístěn uprostřed lodi tak vysoko, jak je to jen 
možné, bez dalších kovových předmětů.ϙ 
Bezpečná vzdálenost: Varování: W2K-1 by neměl být namontován do 5 m od kompasu nebo provozován do 20 cm od 
lidského těla. Aby se zabránilo možnému zranění, měl by být namontován ve výšce menšíϙnežϙ2ϙm od úrovněϙpodlahy.  

Likvidace produktu: 
Při likvidaci tohoto produktu berte v úvahu životní prostředí. Měl by být zlikvidován v souladu s evropskou směrnicí WEEE nebo v 
souladu s platnými místními předpisy pro likvidaci elektrického zařízení. Obal produktu je recyklovatelný.  
Rádiový vysílač: 
W2K-1 obsahuje Wi-Fi / Bluetooth Radio Transceiver pracující v pásmu 2400 – 2483,5 MHz s maximálním vysílacím výkonem 
81mW. 
Záruka: 
Pokud je produkt registrován, vztahuje se na něj 5letá záruka „návrat na základnu“. (jinak jsou to 3 roky) Úplný návod k použití 
naleznete na adrese www.actisense.com 

Operativní instrukce: 
Kompletní uživatelská příručka je k dispozici na www.actisense.com nebo jinak prostřednictvím nabídky „Nápověda“ ve vestavěné 
webové aplikaci zařízení. 
W2K-1 by měl být připojen ke správněϙnapájené a ukončené síti NMEA 2000, která má připojena alespoňϙ2ϙcertifikovaná zařízení 
NMEA. Modrá LED „Power“ bude blikat a bude signalizovat správnou funkci. 
PřipojeníϙkϙWi-Fi: 
W2K-1 se zapne Přístupovýϙbod režimuϙaϙbudeϙvysílatϙsvéϙSSIDϙjakoϙ„w2k-<sériovéϟčíslo>“ Sériové čísloϙaϙvýchozíϙhesloϙnajdeteϙ
vytištěnéϙnaϙzadníϙstraněϙpouzdra.ϙPřipojteϙseϙkϙněmuϙpomocíϙwebovéhoϙprohlížečeϙnaϙpřipojenémϙzařízeníϙaϙzadejteϙIPϙadresuϙ
192.168.4.1 doϙadresníhoϙřádku. 
Konfigurace: 
Zařízeníϙlzeϙkonfigurovatϙpomocíϙvestavěnéϙwebovéϙaplikaceϙzařízení.ϙVýchozíϙpřihlašovacíϙuživatelskéϙjménoϙjeϙ„admin“ϙaϙvýchozí 
hesloϙjeϙvytištěnoϙnaϙzadníϙstraněϙpouzdra.ϙPokudϙneníϙnalezenoϙžádnéϙvýchozíϙheslo,ϙpoužijteϙ„admin“. 
Poznámka: W2K-1ϙlzeϙnakonfigurovatϙkϙpoužitíϙKlient (Stanice)ϙproϙpřipojeníϙkϙexistující síti Wi-Fi. 
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Euroopa Liit:         (et) 
EL-i vastavusdeklaratsiooni täistekst on saadaval järgmisel Interneti-aadressil: https://www.actisense.com/acti_download/w2k-1-
declaration-of-conformity/ 
Käesolevaga kinnitab Active Research Ltd, et W2K-1 vastab direktiivi 2014/53/EL olulistele nõuetele ja muudele asjakohastele 
sätetele. 

Mõeldud kasutamiseks: 
W2K-1 on kompaktne ja vähese energiatarbega NMEA 2000 to Wi-Fi lüüsi, mis on mõeldud andmete edastamiseks NMEA 2000 
magistraalvõrgust mis tahes ühilduvasse seadmesse (nt sülearvuti, tahvelarvuti või nutitelefon), mis on sellega Wi-Fi kaudu 
ühendatud. Kõik saadud andmed saab hiljem allalaadimiseks logida selle sisemisele mikro-SD-kaardile. Sellel on NMEA 2000 
sertifikaatϙjaϙselleϙpeaksϙpaigaldamaϙpädevϙisik,ϙkesϙtunnebϙNMEAϙ2000ϙvõrkudeϙloomist.ϙ 
Ohutusmeetmed ja hoiatused: 
Kõiki ettevaatusabinõusid ja hoiatusi tuleb järgida, et vältida kehavigastusi ja tagada W2K-1 õige töö. Vale paigaldus võib garantii 
kehtetuks muuta. 

Paigaldamine ja kasutamine: Hoiatus: See toode tuleb paigaldada ja kasutada vastavalt lisatud juhistele. Selle eiramine 
võib põhjustada kehavigastusi, kahjustada teie paati ja/või toote halba jõudlust. Seda tohib kasutada ainult 
navigatsioonivahendina ja seda ei tohi kunagi kasutada parema navigatsiooniotsuste tegemisel. 
Paigaldamise tegevusjuhend: Hoiatus: W2K-1 toiteallika ühendamisel veenduge, et eralduslüliti on välja lülitatud, et 
vältida W2K-1 kahjustamist. Mis tahes ühendus aku või toiteallikaga peab vastama kohustuslikele olulistele ohutusnõuetele, 
mille võivad kehtestada kohalikud reguleerivad asutused, sealhulgas sobivaid kaitsmeid. Kogu juhtmestik peab vastama NMEA 
0400ϙpaigaldusspetsifikatsiooniϙnõuetele.ϙ 
Paigaldusnõuded: Hoiatus: Ärge paigaldage W2K-1, kui seade on toiteallikana või kaablikimp on ühendatud. Valige W2K-1 
paigaldamiseks tasane koht. Kontuuriga pinnale paigaldamine võib korpust kahjustada. 
W2K-1-l on sisemine antenn, mis asub NMEA 2000 pistiku vastaspoolses otsas ja seda ei tohiks paigaldada metallpinnale. 
Parima ulatuse tagamiseks tuleks see paigaldada vertikaalselt ja võimalikult kõrgele paadi keskele, vältides muid 
metallesemeid.  
Ohutu vahemaa: Hoiatus: W2K-1 ei tohiks paigaldada kuni 5 m kaugusele kompassist ega kasutada inimkehast 20 cm 
raadiuses. Võimalike vigastuste vältimiseks tuleks see paigaldada põrandast vähem kui 2 m kõrgusele.  

Toote kõrvaldamine: 
Palun arvestage selle toote kõrvaldamisel keskkonnaga. See tuleb utiliseerida vastavalt Euroopa elektroonikaromude direktiivile 
või kohalikele elektriseadmete kõrvaldamise eeskirjadele. Toote pakend on taaskasutatav.  
Raadiosaatja: 
W2K-1 sisaldab Wi-Fi / Bluetooth raadiosaatja-vastuvõtjat, mis töötab sagedusalas 2400–2483,5 MHz ja mille maksimaalne 
saatevõimsus on 81 mW. 
Garantii: 
Tootele kehtib registreerimisel 5-aastaneϙ"tagasiϙbaasi"ϙgarantii.ϙ(muiduϙonϙseeϙ3ϙaastat)ϙPalunϙvaadakeϙtäielikkuϙkasutusjuhenditϙ
aadressil www.actisense.com 

Kasutusjuhised: 
Täielik kasutusjuhend on saadaval aadressil www.actisense.com või muul viisil seadme sisseehitatud veebirakenduse menüü 
„Abi” kaudu. 
W2K-1 peaks olema ühendatud õigesti toiteallikaga ja lõpetatud NMEA 2000 võrku, millele on ühendatud vähemalt 2 NMEA 
sertifikaadigaϙseadet.ϙSinineϙ"Toite"ϙLEDϙvilgub,ϙnäidatesϙõigetϙtoimimist. 
Wi-Fi-ga ühenduse loomine: 
W2K-1 lülitub sisse Pöörduspunkt režiimisϙjaϙseeϙedastabϙselleϙSSID-dϙkuiϙ"w2k-<seerianumber>” Seerianumbri ja vaikeparooli 
leiate ümbrise tagaküljele trükituna. Ühendage sellega ühendatud seadme veebibrauseri abil ja tippige IP-aadress 192.168.4.1 
aadressiribale. 
Seadistamine: 
Seadetϙsaabϙseadistadaϙseadmeϙsisseehitatudϙveebirakenduseϙabil.ϙVaikimisiϙsisselogimiseϙkasutajanimiϙonϙ"admin"ϙjaϙ
vaikeparoolϙonϙtrükitudϙümbriseϙtagaküljele.ϙKuiϙvaikeparooliϙeiϙleitud,ϙkasutageϙ"admin". 
Märge: W2K-1ϙsaabϙkonfigureeridaϙkasutamiseksϙKlient (Jaam)ϙrežiimϙolemasolevaϙWi-Fi võrguga liitumiseks. 
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Euroopan unioni:        (fi) 
EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen koko teksti on saatavilla seuraavasta Internet-osoitteesta: 
https://www.actisense.com/acti_download/w2k-1-declaration-of-conformity/ 
Täten Active Research Ltd vakuuttaa, että W2K-1 on direktiivin 2014/53/EU olennaisten vaatimusten ja muiden asiaankuuluvien 
määräysten mukainen. 

Käyttötarkoitus: 
W2K-1 on kompakti ja vähän virtaa NMEA 2000 Wi-Fi Gateway -yhdyskäytävä, joka on tarkoitettu siirtämään tietoja NMEA 2000 -
runkoverkosta mihin tahansa yhteensopivaan laitteeseen (esim. kannettavaan tietokoneeseen, tablettiin tai älypuhelimeen), joka 
on yhdistetty siihen Wi-Fin kautta. Kaikki vastaanotetut tiedot voidaan kirjata sisäiselle microSD-kortille myöhempää latausta 
varten. Se on NMEA 2000 -sertifioitu,ϙjaϙsenϙsaaϙasentaaϙpäteväϙhenkilö,ϙjokaϙtunteeϙNMEAϙ2000ϙ-verkotuksen.  
Turvallisuusohjeet ja varoitukset: 
Kaikkia turvaohjeita ja varoituksia on noudatettava henkilövahinkojen välttämiseksi ja W2K-1:n oikean toiminnan varmistamiseksi. 
Virheellinen asennus voi mitätöidä takuun. 

Asennus ja käyttö: Varoitus: Tämä tuote on asennettava ja sitä on käytettävä annettujen ohjeiden mukaisesti. Jos näin ei 
tehdä, seurauksena voi olla henkilövahinko, veneen vaurioituminen ja/tai tuotteen huono suorituskyky. Sitä saa käyttää vain 
navigoinnin apuvälineenä, eikä sitä saa koskaan käyttää hyvän navigointiarvion sijaan. 
Asennuskäytännöt: Varoitus: Kun kytket virransyöttöä W2K-1:een, varmista, että erotuskytkin on pois päältä, jotta W2K-1 
ei vaurioidu. Kaikkien liitäntöjen akkuun tai virtalähteeseen on täytettävä pakolliset olennaiset turvallisuusvaatimukset, joita 
paikalliset sääntelyviranomaiset voivat asettaa, mukaan lukien asianmukaiset sulakkeet. Kaikkien johtojen tulee olla NMEA 
0400 -asennusspesifikaatioidenϙvaatimustenϙmukaisia.ϙ 
Asennusvaatimukset: Varoitus: Älä asenna W2K-1:tä, kun laitteeseen on kytketty virta tai johtosarja on kytketty. Valitse 
tasainen paikka W2K-1:n kiinnitystä varten. Asennus muotoillulle pinnalle voi vahingoittaa koteloa. 
W2K-1:ssä on sisäinen antenni, joka sijaitsee NMEA 2000 -liitintä vastakkaisessa päässä, eikä sitä saa asentaa metallipinnalle. 
Parhaan toimintasäteen varmistamiseksi se tulee asentaa pystysuoraan ja sijoittaa keskelle venettä mahdollisimman korkealle 
välttäen muita metalliesineitä.  
Turvallinen etäisyys: Varoitus: W2K-1:tä ei saa asentaa 5 metrin etäisyydelle kompassista tai käyttää 20 cm:n etäisyydellä 
ihmiskehosta. Mahdollisten loukkaantumisten välttämiseksi se tulee asentaa alle 2 metrin korkeudelle lattiatasosta.  

Tuotteen hävittäminen: 
Ota huomioon ympäristö, kun hävität tämän tuotteen. Se tulee hävittää Euroopan WEEE-direktiivin tai sähkölaitteiden hävittämistä 
koskevien paikallisten määräysten mukaisesti. Tuotteen pakkaus on kierrätettävä.  
Radiolähetin-vastaanotin: 
W2K-1 sisältää Wi-Fi/Bluetooth-radiolähetin-vastaanottimen, joka toimii 2400–2483,5 MHz:n kaistalla ja jonka suurin lähetysteho 
on 81mW. 
Takuu: 
Tuotteellaϙonϙ5ϙvuodenϙ"returnϙtoϙbase"ϙ-takuu, jos se on rekisteröity. (muuten se on 3 vuotta) Katso koko käyttöopas osoitteessa 
www.actisense.com 

Käyttö ohjeet: 
Täydellinen käyttöopas on saatavilla osoitteessa www.actisense.com tai muuten laitteen sisäänrakennetun verkkosovelluksen 
Ohje-valikon kautta. 
W2K-1 tulee liittää oikein kytkettyyn ja päätettyyn NMEA 2000 -verkkoon, johon on liitetty vähintään 2 NMEA-sertifioituaϙlaitetta.ϙ
Sininenϙ"Power"-LED vilkkuu osoittaen oikean toiminnan. 
Yhdistäminen Wi-Fi-verkkoon: 
W2K-1 käynnistyy Tukiasema -tilassaϙjaϙseϙlähettääϙsenϙSSID:nϙmuodossaϙ"w2k-<sarjanumero>” Sarjanumero ja oletussalasana 
löytyvät painettuina kotelon takapuolelle. Yhdistä siihen yhdistetyn laitteen verkkoselaimella ja kirjoita IP-osoite 192.168.4.1 
osoitepalkkiin. 
Määritetään: 
Laiteϙvoidaanϙkonfiguroidaϙkäyttämälläϙlaitteidenϙsisäänrakennettuaϙverkkosovellusta.ϙOletuskirjautumiskäyttäjätunnusϙonϙ
"admin"ϙjaϙoletussalasanaϙonϙpainettuϙkotelonϙtakaosaan.ϙJosϙoletussalasanaaϙeiϙlöydy,ϙkäytäϙ"admin". 
Huomautus: W2K-1ϙvoidaanϙkonfiguroidaϙkäytettäväksiϙAsiakas (Asema) -tilassa liittyäksesi olemassa olevaan Wi-Fi-verkkoon. 
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Europeiska unionen:        (sv) 
Den fullständiga texten till EU-försäkranϙomϙöverensstämmelseϙfinnsϙtillgängligϙpåϙföljandeϙinternetadress:ϙ
https://www.actisense.com/acti_download/w2k-1-declaration-of-conformity/ 
Härmed förklarar Active Research Ltd att W2K-1 är i överensstämmelse med de väsentliga kraven och andra relevanta 
bestämmelser i direktiv 2014/53/EU. 

Avsedd användning: 
W2K-1ϙärϙenϙkompaktϙochϙlåge�ektϙNMEAϙ2000ϙtillϙWi-FiϙGatewayϙavseddϙattϙöverföraϙdataϙfrånϙettϙNMEAϙ2000-stamnät till valfri 
kompatibel enhet (t.ex. bärbar dator, surfplatta eller smartphone) ansluten till den via Wi-Fi. All mottagen data kan loggas till dess 
interna micro SD-kort för senare nedladdning. Den är NMEA 2000-certifieradϙochϙbörϙinstallerasϙavϙenϙkompetentϙpersonϙmed 
kunskap om NMEA 2000-nätverk.  
Säkerhetsföreskrifter och varningar: 
Allaϙsäkerhetsföreskrifterϙochϙvarningarϙmåsteϙföljasϙförϙattϙförhindraϙpersonskadorϙochϙförϙattϙsäkerställaϙkorrektϙfunktion av W2K-
1. Felaktig installation kan göra garantin ogiltig. 

Installation och drift: Varning: Dennaϙproduktϙmåsteϙinstallerasϙochϙanvändasϙiϙenlighetϙmedϙdeϙmedföljandeϙ
instruktionerna.ϙUnderlåtenhetϙattϙgöraϙdetϙkanϙledaϙtillϙpersonskada,ϙskadaϙpåϙdinϙbåtϙoch/ellerϙdåligϙproduktprestanda.ϙDen 
ska endast användas som ett navigationshjälpmedel och fårϙaldrigϙanvändasϙframförϙsundaϙnavigationsbedömningar. 
Installationsregler: Varning: När du kopplar strömförsörjningen till W2K-1, se till att isoleringsbrytaren är avstängd för att 
förhindraϙskadaϙpåϙW2K-1.ϙAllaϙanslutningarϙtillϙettϙbatteriϙellerϙströmförsörjningϙmåsteϙuppfyllaϙdeϙobligatoriskaϙväsentligaϙ
säkerhetskraven som kan ställas av lokala tillsynsmyndigheter, detta bör inkludera lämplig säkring. Alla kablar ska vara i 
enlighetϙmedϙkravenϙiϙNMEAϙ0400ϙinstallationsspecifikationen.ϙ 
Monteringskrav: Varning: Montera inte W2K-1 medan enheten är strömförsörjd eller ledningsmattan är ansluten. Välj en 
plan plats för att montera W2K-1.ϙMonteringϙpåϙenϙkontureradϙytaϙkanϙorsakaϙskadaϙpåϙhöljet. 
W2K-1 har en intern antenn som är placerad i änden mittemot NMEA 2000-kontaktenϙochϙbörϙinteϙmonterasϙpåϙenϙmetallyta.ϙ
Förϙattϙsäkerställaϙbästaϙmöjligaϙräckviddϙbörϙdenϙmonterasϙvertikaltϙochϙplacerasϙcentraltϙpåϙbåtenϙsåϙhögtϙsomϙmöjligtϙochϙ
undvik andra metallföremål.ϙ 
Säkert avstånd: Varning: W2K-1ϙbörϙinteϙmonterasϙinomϙ5ϙmϙfrånϙenϙkompassϙellerϙanvändasϙinomϙ20ϙcmϙfrånϙenϙ
människokropp.ϙFörϙattϙundvikaϙpotentiellϙskadaϙbörϙdenϙmonterasϙpåϙenϙhöjdϙavϙmindreϙänϙ2mϙfrånϙgolvnivå.ϙ 

Produktavfall: 
Tänkϙpåϙmiljönϙnärϙduϙkasserarϙdennaϙprodukt.ϙDetϙskaϙkasserasϙiϙenlighetϙmedϙdetϙeuropeiskaϙWEEE-direktivet eller enligt 
tillämpligaϙlokalaϙbestämmelserϙförϙkasseringϙavϙelektriskϙutrustning.ϙProduktförpackningenϙärϙåtervinningsbar.ϙ 
Radiosändare: 
W2K-1ϙinnehållerϙenϙWi-Fi/Bluetooth Radio Transceiver som fungerar i 2400 – 2483,5 MHz-bandetϙmedϙenϙmaximalϙsändningse�ektϙ
påϙ81mW. 
Garanti: 
Produktenϙtäcksϙavϙenϙ5ϙårsϙ"returϙtillϙbas"-garanti om den är registrerad. (annarsϙärϙdetϙ3ϙår)ϙSeϙhelaϙanvändarmanualenϙpåϙ
www.actisense.com 

Bruksanvisningar: 
Enϙfullständigϙanvändarmanualϙfinnsϙtillgängligϙpåϙwww.actisense.com ellerϙviaϙmenynϙ"Hjälp"ϙpåϙenhetensϙinbyggdaϙ
webbapplikation. 
W2K-1 ska anslutas till ett korrekt strömförsörjt och avslutat NMEA 2000-nätverk som har minst 2 NMEA-certifieradeϙenheterϙ
anslutna. Denϙblåϙ"Power"-lysdioden kommer att pulsera och visar korrekt funktion. 
Ansluter till Wi-Fi: 
W2K-1 kommer att starta om Åtkomstpunkt lägeϙochϙdetϙkommerϙattϙsändaϙsittϙSSIDϙsomϙ"w2k-<serienummer>” Serienumret och 
standardlösenordetϙfinnsϙtrycktϙpåϙbaksidanϙavϙfodralet.ϙAnslutϙtillϙdenϙmedϙenϙwebbläsareϙpåϙdenϙanslutnaϙenhetenϙochϙskrivϙin IP-
adressen 192.168.4.1 i adressfältet. 
Konfigurerar: 
Enhetenϙkanϙkonfigurerasϙmedϙhjälpϙavϙenhetensϙinbyggdaϙwebbapplikation.ϙStandardinloggningsanvändarnamnetϙärϙ"admin"ϙochϙ
standardlösenordetϙärϙtrycktϙpåϙbaksidanϙavϙfodralet.ϙOmϙingetϙstandardlösenordϙhittas,ϙanvändϙ"admin". 
Notera: W2K-1ϙkanϙkonfigurerasϙförϙanvändningϙKlient (Station)ϙlägeϙförϙattϙanslutaϙtillϙettϙbefintligtϙWi-Fi-nätverk. 
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Unione Europea:        (it) 
Il testo completo della dichiarazione di conformità UE è disponibile al seguente indirizzo internet: 
https://www.actisense.com/acti_download/w2k-1-dichiarazione-di-conformità/ 
Con la presente, Active Research Ltd dichiara che il W2K-1 è conforme ai requisiti essenziali e ad altre disposizioni pertinenti della 
Direttiva 2014/53/UE. 

Destinazione d'uso: 
Il W2K-1 è un gateway NMEA 2000-Wi-Fi compatto e a basso consumo destinato a trasferire dati da un backbone NMEA 2000 a 
qualsiasi dispositivo compatibile (ad esempio laptop, tablet o smartphone) ad esso collegato tramite Wi-Fi. Tutti i dati ricevuti 
possonoϙessereϙregistratiϙsullaϙschedaϙmicroϙSDϙinternaϙperϙilϙsuccessivoϙdownload.ϙÈϙcertificatoϙNMEAϙ2000ϙeϙdeveϙessereϙ
installato da una persona competente con conoscenza della rete NMEA 2000.  
Precauzioni e avvertenze di sicurezza: 
È necessario seguire tutte le precauzioni e le avvertenze di sicurezza per prevenire lesioni personali e garantire il corretto 
funzionamento del W2K-1. Un'installazione errata può invalidare la garanzia. 

Installazione e funzionamento: Avvertimento: Questo prodotto deve essere installato e utilizzato in conformità con le 
istruzioniϙfornite.ϙInϙcasoϙcontrario,ϙpotrebberoϙverificarsiϙlesioniϙpersonali,ϙdanniϙall'imbarcazioneϙe/oϙscarseϙprestazioni del 
prodotto. Deve essere utilizzato solo come ausilio alla navigazione e non deve mai essere utilizzato al posto del buon senso 
della navigazione. 
Codice di condotta per l'installazione: Avvertimento: Quando si collega l'alimentazione al W2K-1, assicurarsi che 
l'interruttore di isolamento sia spento per evitare danni al W2K-1. Qualsiasi collegamento a una batteria o a un alimentatore 
deve soddisfare i requisiti essenziali di sicurezza obbligatori che potrebbero essere imposti dalle agenzie di regolamentazione 
locali,ϙtraϙcuiϙunϙfusibileϙadeguato.ϙTuttoϙilϙcablaggioϙdeveϙessereϙconformeϙaiϙrequisitiϙdelleϙspecificheϙdiϙinstallazioneϙNMEA 
0400.  
Requisiti di montaggio: Avvertimento: Non montare il W2K-1 mentre il dispositivo è alimentato o il cablaggio è collegato. 
Selezionare una posizione piana per montare il W2K-1.ϙIlϙmontaggioϙsuϙunaϙsuperficieϙsagomataϙpuòϙcausareϙdanniϙallaϙ
custodia. 
Il W2K-1 è dotato di un'antenna interna situata all'estremità opposta al connettore NMEA 2000 e non deve essere montata su 
unaϙsuperficieϙmetallica.ϙPerϙgarantireϙlaϙmiglioreϙportata,ϙèϙnecessarioϙmontarloϙverticalmenteϙeϙposizionarloϙcentralmenteϙ
sull'imbarcazione il più in alto possibile, evitando altri oggetti metallici.  
Distanza di sicurezza: Avvertimento: Il W2K-1 non deve essere montato entro 5 m da una bussola o utilizzato entro 20 cm 
da un corpo umano. Per evitare potenziali lesioni, deve essere montato ad un'altezza inferiore a 2 m dal livello del pavimento.  

Smaltimento del prodotto: 
Si prega di considerare l'ambiente quando si smaltisce questo prodotto. Dovrebbe essere smaltito secondo la Direttiva Europea 
RAEE, o secondo le normative locali applicabili per lo smaltimento delle apparecchiature elettriche. La confezione del prodotto è 
riciclabile.  
Ricetrasmettitore radio: 
Il W2K-1 contiene un ricetrasmettitore radio Wi-Fi/Bluetooth che opera nella banda 2400 – 2483,5 MHz con una potenza di 
trasmissione massima di 81 mW. 
Garanzia: 
Il prodotto è coperto da una garanzia “ritorno alla base” di 5 anni se registrato. (altrimenti sono 3 anni) Fare riferimento al manuale 
utente completo all'indirizzo www.actisense.com 

Istruzioni per l'uso: 
Un manuale utente completo è disponibile all'indirizzo www.actisense.com oppure tramite il menu “Aiuto” dell’applicazione web 
integrata nel dispositivo. 
Il W2K-1 deve essere collegato a una rete NMEA 2000 correttamente alimentata e terminata a cui sono collegati almeno 2 
dispositiviϙcertificatiϙNMEA.ϙIlϙLEDϙbluϙ“Power”ϙlampeggeràϙindicandoϙilϙcorrettoϙfunzionamento. 
Connessione al Wi-Fi: 
Il W2K-1 si accenderà Punto di accesso eϙtrasmetteràϙilϙsuoϙSSIDϙcomeϙ"w2k-<numero di serie>” Il numero di serie e la password 
predefinitaϙsiϙtrovanoϙstampatiϙsulϙretroϙdellaϙcustodia.ϙConnettersiϙadϙessoϙutilizzandoϙunϙbrowserϙWebϙsulϙdispositivoϙconnesso e 
digitare l'indirizzo IP 192.168.4.1 nella barra degli indirizzi. 
Configurazione: 
Ilϙdispositivoϙpuòϙessereϙconfiguratoϙutilizzandoϙl'applicazioneϙwebϙintegrataϙnelϙdispositivo.ϙIlϙnomeϙutenteϙdiϙaccessoϙpredefinitoϙèϙ
"admin"ϙeϙlaϙpasswordϙpredefinitaϙèϙstampataϙsulϙretroϙdellaϙcustodia.ϙSeϙnonϙvieneϙtrovataϙalcunaϙpasswordϙpredefinita,ϙutilizzareϙ
"admin". 
Nota: Il W2K-1ϙpuòϙessereϙconfiguratoϙperϙl'usoϙCliente Modalità (Stazione) per connettersi a una rete Wi-Fi esistente. 
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EiropasϙSavienība:        (lv) 
PilnsϙESϙatbilstībasϙdeklarācijasϙtekstsϙirϙpieejamsϙšādāϙinternetaϙadresē:ϙhttps://www.actisense.com/acti_download/w2k-1-
declaration-of-conformity/ 
ArϙšoϙActiveϙResearchϙLtdϙpaziņo,ϙkaϙW2K-1ϙatbilstϙDirektīvasϙ2014/53/ESϙbūtiskajāmϙprasībāmϙunϙcitiemϙattiecīgajiemϙ
noteikumiem. 

Paredzētaisϙlietojums: 
W2K-1 ir kompakts un mazjaudas NMEA 2000 uz Wi-Fiϙvārteja,ϙkasϙparedzētsϙdatuϙpārsūtīšanaiϙnoϙNMEAϙ2000ϙmugurkaulaϙuzϙ
jebkuruϙsaderīguϙierīciϙ(piemēram,ϙklēpjdatoru,ϙplanšetdatoruϙvaiϙviedtālruni),ϙkasϙtamϙpievienots,ϙizmantojotϙWi-Fi. Visus 
saņemtosϙdatus varϙreģistrētϙtāsϙiekšējāϙmicroϙSDϙkartēϙvēlākaiϙlejupielādei.ϙTamϙirϙNMEAϙ2000ϙsertifikāts,ϙunϙtasϙirϙjāuzstādaϙ
kompetentaiϙpersonai,ϙkasϙpārzinaϙNMEAϙ2000ϙtīkluϙveidošanu.ϙ 
Drošībasϙpasākumiϙunϙbrīdinājumi: 
Jāievēroϙvisiϙdrošībasϙpasākumiϙunϙbrīdinājumi,ϙlaiϙnovērstuϙmiesasϙbojājumusϙunϙnodrošinātuϙpareizuϙW2K-1ϙdarbību.ϙNepareizaϙ
uzstādīšanaϙvarϙanulētϙgarantiju. 

Uzstādīšanaϙunϙdarbība: Brīdinājums: Šisϙproduktsϙirϙjāuzstādaϙunϙjādarbinaϙsaskaņāϙarϙpievienotajāmϙinstrukcijām.ϙ
Pretējāϙgadījumāϙvarϙgūtϙmiesasϙbojājumus,ϙsabojātϙlaivuϙun/vaiϙsliktuϙizstrādājumaϙdarbību.ϙToϙdrīkstϙizmantotϙtikaiϙkāϙ
navigācijasϙpalīglīdzekli,ϙunϙtoϙnekadϙnedrīkstϙizmantot,ϙlaiϙdotuϙpriekšrokuϙsaprātīgamϙnavigācijasϙspriedumam. 
Uzstādīšanasϙpraksesϙkodekss:ϙBrīdinājums: PieslēdzotϙW2K-1ϙstrāvasϙpadevi,ϙpārliecinieties,ϙkaϙizolācijasϙslēdzisϙirϙ
izslēgts,ϙlaiϙnovērstuϙW2K-1ϙbojājumus.ϙJebkuramϙsavienojumamϙarϙakumulatoruϙvaiϙstrāvasϙpadeviϙirϙjāatbilstϙobligātajāmϙ
būtiskajāmϙdrošībasϙprasībām,ϙkoϙvarϙnoteiktϙvietējāsϙregulējošāsϙaģentūras,ϙieskaitotϙatbilstošuϙdrošinātāju.ϙVisiemϙvadiemϙ
jāatbilstϙNMEAϙ0400ϙuzstādīšanasϙspecifikācijasϙprasībām.ϙ 
Montāžasϙprasības:ϙBrīdinājums: NeuzstādietϙW2K-1,ϙkamērϙierīceϙirϙbarotaϙvaiϙirϙpievienotaϙkabeļaϙinstalācija.ϙIzvēlietiesϙ
līdzenuϙvietuϙW2K-1ϙuzstādīšanai.ϙUzstādīšanaϙuzϙkontūrveidaϙvirsmasϙvarϙsabojātϙkorpusu. 
W2K-1ϙirϙiekšējāϙantena,ϙkasϙatrodasϙpretējāϙgalāϙNMEAϙ2000ϙsavienotājam, unϙtoϙnedrīkstϙuzstādītϙuzϙmetālaϙvirsmas.ϙLaiϙ
nodrošinātuϙvislabākoϙdarbībasϙrādiusu,ϙtasϙirϙjāuzstādaϙvertikāliϙunϙjānovietoϙlaivasϙcentrāϙpēcϙiespējasϙaugstāk,ϙizvairoties no 
citiemϙmetālaϙpriekšmetiem.ϙ 
Drošsϙattālums:ϙBrīdinājums: W2K-1ϙnedrīkstϙuzstādītϙ5 mϙattālumāϙnoϙkompasaϙvaiϙdarbinātϙ20 cmϙattālumāϙnoϙcilvēkaϙ
ķermeņa.ϙLaiϙizvairītosϙnoϙiespējamiemϙsavainojumiem,ϙtasϙjāuzstādaϙmazākϙnekāϙ2ϙmϙaugstumāϙnoϙgrīdasϙlīmeņa.ϙ 

Produkta izmešana: 
Atbrīvojotiesϙnoϙšīϙizstrādājuma,ϙlūdzu,ϙņemietϙvērāϙapkārtējoϙvidi.ϙTasϙirϙjāiznīcinaϙsaskaņāϙarϙEiropasϙEEIAϙdirektīvuϙvaiϙatbilstošiϙ
vietējiemϙnoteikumiemϙparϙelektriskoϙiekārtuϙutilizāciju.ϙProduktaϙiepakojumsϙirϙpārstrādājams.ϙ 
Radioϙraiduztvērējs: 
W2K-1 satur Wi-Fi/Bluetoothϙradioϙraiduztvērēju,ϙkasϙdarbojasϙ2400–2483,5ϙMHzϙjoslāϙarϙmaksimāloϙraidīšanasϙjauduϙ81mW. 
Garantija: 
Produktam,ϙjaϙtasϙirϙreģistrēts,ϙtiekϙpiemērotaϙ5ϙgaduϙ“atgriešanāsϙpieϙbāzes”ϙgarantija.ϙ(citādiϙtasϙirϙ3ϙgadi)ϙLūdzu,ϙskatiet pilnu 
lietotājaϙrokasgrāmatuϙvietnēϙwww.actisense.com 

Lietošanas instrukcijas: 
Pilnaϙlietotājaϙrokasgrāmataϙirϙpieejamaϙvietnēϙwww.actisense.com vaiϙarīϙizmantojotϙierīcesϙiebūvētāsϙtīmekļaϙ
lietojumprogrammasϙizvēlniϙ“Palīdzība”. 
W2K-1ϙirϙjāpievienoϙpareiziϙbarotamϙunϙpārtrauktamϙNMEAϙ2000ϙtīklam,ϙkuramϙirϙpievienotasϙvismazϙ2ϙNMEAϙsertificētasϙierīces.ϙ
Zilāϙ“Power”ϙgaismasϙdiodeϙpulsēs,ϙparādotϙpareizuϙdarbību. 
Savienojuma izveide ar Wi-Fi: 
W2K-1ϙieslēgsiesϙPiekļuvesϙpunkts režīmā,ϙunϙtasϙpārraidīsϙtāϙSSIDϙkāϙ“w2k-<sērijasϟnumurs>”ϙSērijasϙnumursϙunϙnoklusējumaϙ
paroleϙirϙatrodamiϙuzdrukātiϙkorpusaϙaizmugurē.ϙIzveidojietϙsavienojumuϙarϙto,ϙizmantojotϙpievienotāsϙierīcesϙtīmekļaϙ
pārlūkprogrammu,ϙunϙierakstietϙIPϙadresiϙ192.168.4.1 adresesϙjoslā. 
Konfigurēšana: 
Ierīciϙvarϙkonfigurēt,ϙizmantojotϙierīcēsϙiebūvētoϙtīmekļaϙlietojumprogrammu.ϙNoklusējumaϙpieteikšanāsϙlietotājvārdsϙirϙ“admin”, un 
noklusējumaϙparoleϙirϙuzdrukātaϙkorpusaϙaizmugurē.ϙJaϙnoklusējumaϙparoleϙnetiekϙatrasta,ϙizmantojietϙ“admin”. 
Piezīme:ϙW2K-1ϙvarϙkonfigurētϙlietošanaiϙKlients (Stacija)ϙrežīms,ϙlaiϙpievienotosϙesošamϙWi-Fiϙtīklam. 
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EuroposϙSąjunga:        (lt) 
VisąϙESϙatitiktiesϙdeklaracijosϙtekstąϙgalimaϙrastiϙšiuoϙinternetoϙadresu:ϙhttps://www.actisense.com/acti_download/w2k-1-
declaration-of-conformity/ 
„ActiveϙResearchϙLtd“ϙpareiškia,ϙkadϙW2K-1 atitinka esminius Direktyvos 2014/53/ES reikalavimus ir kitas susijusias nuostatas. 

Paskirtis: 
W2K-1ϙyraϙkompaktiškasϙirϙmažaiϙgaliosϙNMEAϙ2000ϙįϙWi-FiϙGateway,ϙskirtasϙduomenimsϙišϙNMEAϙ2000ϙpagrindinioϙtinkloϙperkeltiϙįϙ
betϙkurįϙsuderinamąϙįrenginįϙ(pvz.,ϙnešiojamąjįϙkompiuterį,ϙplanšetinįϙkompiuterįϙarϙišmanųjįϙtelefoną),ϙprijungtąϙprieϙjoϙper Wi-Fi. 
Visiϙgautiϙduomenysϙgaliϙbūtiϙįrašytiϙįϙvidinęϙ„microϙSD“ϙkortelę,ϙkadϙvėliauϙbūtųϙgalimaϙatsisiųsti.ϙJisϙsertifikuotasϙpagal NMEA 2000 
irϙjįϙturėtųϙįdiegtiϙkompetentingasϙasmuo,ϙišmanantisϙNMEAϙ2000ϙtinklųϙkūrimą.ϙ 
Saugosϙpriemonėsϙirϙįspėjimai: 
Būtinaϙlaikytisϙvisųϙsaugosϙpriemoniųϙirϙįspėjimų,ϙkadϙnesusižalotumėteϙirϙkadϙW2K-1ϙveiktųϙteisingai.ϙNeteisingaiϙsumontavusϙ
garantijaϙgaliϙbūtiϙpanaikinta. 

Montavimas ir eksploatavimas: Įspėjimas: Šisϙgaminysϙturiϙbūtiϙsumontuotasϙirϙnaudojamasϙpagalϙpateiktasϙ
instrukcijas. Jeiϙtoϙnepadarysite,ϙgaliteϙsusižaloti,ϙsugadintiϙvaltįϙirϙ(arba)ϙprastaiϙveiktiϙgaminys.ϙJisϙturiϙbūtiϙnaudojamasϙtikϙkaipϙ
navigacijosϙpriemonėϙirϙjokiuϙbūduϙnegaliϙbūtiϙnaudojamasϙkaipϙpatikimasϙnavigacijosϙsprendimas. 
Diegimo praktikos kodeksas: Įspėjimas: PrijungdamiϙmaitinimąϙprieϙW2K-1,ϙįsitikinkite,ϙkadϙizoliacijosϙjungiklisϙyraϙ
išjungtas,ϙkadϙnesugadintumėteϙW2K-1.ϙBetϙkoksϙprijungimasϙprieϙakumuliatoriausϙarbaϙmaitinimoϙšaltinioϙturiϙatitiktiϙ
privalomus esminius saugos reikalavimus, kuriuos gali nustatytiϙvietinėsϙreguliavimoϙagentūros,ϙįskaitantϙtinkamusϙsaugiklius.ϙ
VisiϙlaidaiϙturiϙatitiktiϙNMEAϙ0400ϙmontavimoϙspecifikacijosϙreikalavimus.ϙ 
Montavimo reikalavimai: Įspėjimas: Nemontuokite W2K-1,ϙkaiϙįrenginysϙmaitinamasϙarbaϙprijungtasϙkabeliųϙpynė.ϙ
PasirinkiteϙplokščiąϙvietąϙW2K-1ϙtvirtinimui.ϙMontavimasϙantϙkontūrinioϙpaviršiausϙgaliϙsugadintiϙkorpusą. 
W2K-1ϙturiϙvidinęϙanteną,ϙkuriϙyraϙpriešingameϙNMEAϙ2000ϙjungtiesϙgaleϙirϙneturėtųϙbūtiϙmontuojamaϙantϙmetalinioϙpaviršiaus.ϙ
Kadϙbūtųϙužtikrintasϙgeriausiasϙatstumas,ϙjisϙturiϙbūtiϙmontuojamasϙvertikaliaiϙirϙkuoϙaukščiauϙvaltiesϙcentre,ϙvengiantϙkitų 
metaliniųϙobjektų.ϙ 
Saugus atstumas: Įspėjimas: W2K-1ϙneturėtųϙbūtiϙmontuojamasϙ5ϙmϙatstumuϙnuoϙkompasoϙarbaϙ20ϙcmϙatstumuϙnuoϙ
žmogausϙkūno.ϙSiekiantϙišvengtiϙgalimųϙsužalojimų,ϙjisϙturiϙbūtiϙmontuojamasϙmažesniameϙneiϙ2ϙmϙaukštyjeϙnuoϙgrindųϙlygio.ϙ 

Produkto išmetimas: 
Išmesdamiϙšįϙgaminįϙatsižvelkiteϙįϙaplinką.ϙJįϙreikiaϙišmestiϙpagalϙEuroposϙEEĮϙatliekųϙdirektyvąϙarbaϙpagalϙgaliojančiasϙvietines 
elektrosϙįrangosϙšalinimoϙtaisykles.ϙProduktoϙpakuotėϙyraϙperdirbama.ϙ 
Radijoϙsiųstuvas-imtuvas: 
W2K-1 yra „Wi-Fi“ϙ/ϙ„Bluetooth“ϙradijoϙsiųstuvas-imtuvas, veikiantis 2400–2483,5ϙMHzϙdažniųϙjuostoje,ϙoϙmaksimaliϙperdavimoϙ
galia yra 81 mW. 
Garantija: 
Prekėsϙregistracijaiϙtaikomaϙ5ϙmetųϙ„grįžimoϙįϙbazę“ϙgarantija.ϙ(kituϙatvejuϙtaiϙyraϙ3ϙmetai)ϙŽiūrėkiteϙvisąϙvartotojoϙvadovą adresu 
www.actisense.com 

Valdymo instrukcijos: 
Visąϙvartotojoϙvadovąϙrasiteϙadresuϙwww.actisense.com arbaϙperϙįrenginioϙintegruotosϙžiniatinklioϙprogramosϙmeniuϙ„Pagalba“. 
W2K-1ϙturiϙbūtiϙprijungtasϙprieϙtinkamaiϙmaitinamoϙirϙbaigtoϙNMEAϙ2000ϙtinklo,ϙprieϙkurioϙprijungtiϙbentϙ2ϙNMEAϙsertifikuotiϙ
įrenginiai.ϙMėlynasϙ„Power“ϙšviesosϙdiodasϙpulsuoja,ϙrodydamasϙteisingąϙveikimą. 
Prisijungimas prie „Wi-Fi“: 
W2K-1ϙįsijungsϙPrieigos taškas režimuϙirϙjisϙperduosϙsavoϙSSIDϙkaipϙ„w2k-<serijos numeris>“ϙSerijosϙnumerįϙirϙnumatytąjįϙ
slaptažodįϙrasiteϙatspausdintusϙantϙdėkloϙgalinėsϙpusės.ϙPrisijunkiteϙprieϙjoϙnaudodamiϙprijungtoϙįrenginioϙžiniatinklioϙnaršyklęϙirϙ
įveskiteϙIPϙadresąϙ192.168.4.1 įϙadresoϙjuostą. 
Konfigūruojama: 
Įrenginįϙgalimaϙkonfigūruotiϙnaudojantϙįrenginyjeϙintegruotąϙžiniatinklioϙprogramą.ϙNumatytasisϙprisijungimoϙvartotojoϙvardas yra 
„admin“,ϙoϙnumatytasisϙslaptažodisϙatspausdintasϙdėkloϙgale.ϙJeiϙnumatytojoϙslaptažodžioϙnerasta,ϙnaudokiteϙ„admin“. 
Pastaba: W2K-1ϙgalimaϙsukonfigūruotiϙnaudotiϙKlientas (stoties)ϙrežimu,ϙkadϙprisijungtumėteϙprieϙesamoϙ„Wi-Fi“ tinklo. 
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Unia Europejska:        (pl) 
PełnyϙtekstϙdeklaracjiϙzgodnościϙUEϙdostępnyϙjestϙpodϙnastępującymϙadresemϙinternetowym:ϙ
https://www.actisense.com/acti_download/w2k-1-declaration-of-conformity/ 
NiniejszymϙActiveϙResearchϙLtdϙoświadcza,ϙżeϙW2K-1 jest zgodny z zasadniczymi wymaganiami i innymi odpowiednimi 
postanowieniami Dyrektywy 2014/53/UE. 

Przeznaczenie: 
W2K-1ϙtoϙkompaktowaϙiϙenergooszczędnaϙbramkaϙNMEAϙ2000ϙdoϙWi-FiϙprzeznaczonaϙdoϙprzesyłaniaϙdanychϙzeϙszkieletuϙNMEAϙ
2000ϙdoϙdowolnegoϙkompatybilnegoϙurządzeniaϙ(np.ϙlaptopa,ϙtabletuϙlubϙsmartfona)ϙpodłączonegoϙdoϙniejϙprzezϙWi-Fi. Wszystkie 
otrzymane dane możnaϙzapisaćϙnaϙwewnętrznejϙkarcieϙmicroϙSDϙwϙceluϙpóźniejszegoϙpobrania.ϙPosiadaϙcertyfikatϙNMEAϙ2000ϙiϙ
powinienϙbyćϙinstalowanyϙprzezϙkompetentnąϙosobęϙposiadającąϙwiedzęϙnaϙtematϙsieciϙNMEAϙ2000.ϙ 
Środkiϙostrożnościϙiϙostrzeżenia: 
Należyϙprzestrzegaćϙwszystkichϙśrodkówϙostrożnościϙiϙostrzeżeń,ϙabyϙzapobiecϙobrażeniomϙciałaϙiϙzapewnićϙprawidłoweϙdziałanie 
W2K-1.ϙNieprawidłowyϙmontażϙmożeϙspowodowaćϙunieważnienieϙgwarancji. 

Instalacjaϙiϙobsługa: Ostrzeżenie: Produktϙtenϙnależyϙzainstalowaćϙiϙobsługiwaćϙzgodnieϙzϙdostarczonymiϙinstrukcjami.ϙ
Niezastosowanieϙsięϙdoϙtegoϙmożeϙspowodowaćϙobrażeniaϙciała,ϙuszkodzenieϙłodziϙi/lubϙsłabąϙwydajnośćϙproduktu.ϙNależyϙgoϙ
używaćϙwyłącznieϙjakoϙpomocyϙnawigacyjnejϙiϙnigdyϙnieϙmożnaϙgoϙużywaćϙzamiastϙrozsądnejϙocenyϙnawigacyjnej. 
Kodeksϙpostępowaniaϙdotyczącyϙinstalacji:ϙOstrzeżenie: PodczasϙpodłączaniaϙzasilaniaϙdoϙW2K-1ϙupewnijϙsię,ϙżeϙ
odłącznikϙjestϙwyłączony,ϙabyϙzapobiecϙuszkodzeniuϙW2K-1.ϙKażdeϙpołączenieϙzϙbateriąϙlubϙzasilaczemϙmusiϙspełniaćϙ
obowiązkowe,ϙzasadniczeϙwymaganiaϙbezpieczeństwa,ϙktóreϙmogąϙzostaćϙnałożoneϙprzezϙlokalne organy regulacyjne, co 
powinnoϙobejmowaćϙodpowiednieϙzabezpieczenie.ϙCałeϙokablowanieϙpowinnoϙbyćϙzgodneϙzϙwymaganiamiϙspecyfikacjiϙ
instalacji NMEA 0400.  
Wymaganiaϙmontażowe:ϙOstrzeżenie: Nie montuj W2K-1,ϙgdyϙurządzenieϙjestϙzasilaneϙlubϙgdyϙwiązkaϙprzewodówϙjestϙ
podłączona.ϙWybierzϙpłaskieϙmiejsceϙdoϙmontażuϙW2K-1.ϙMontażϙnaϙwyprofilowanejϙpowierzchniϙmożeϙspowodowaćϙ
uszkodzenie obudowy. 
W2K-1ϙposiadaϙantenęϙwewnętrzną,ϙktóraϙznajdujeϙsięϙnaϙkońcuϙprzeciwnymϙdoϙzłączaϙNMEAϙ2000ϙiϙnieϙpowinnaϙbyćϙ
montowanaϙnaϙmetalowejϙpowierzchni.ϙAbyϙzapewnićϙnajlepszyϙzasięg,ϙnależyϙgoϙzamontowaćϙpionowoϙiϙumieścićϙcentralnieϙ
naϙłodzi,ϙmożliwieϙnajwyżej,ϙunikającϙinnychϙmetalowychϙprzedmiotów.ϙ 
Bezpiecznaϙodległość:ϙOstrzeżenie: W2K-1ϙnieϙnależyϙmontowaćϙwϙodległościϙmniejszejϙniżϙ5ϙmϙodϙkompasuϙaniϙużywaćϙwϙ
odległościϙmniejszejϙniżϙ20ϙcmϙodϙciałaϙczłowieka.ϙAbyϙuniknąćϙpotencjalnychϙobrażeń,ϙnależyϙgoϙzamontowaćϙnaϙwysokościϙ
mniejszejϙniżϙ2ϙmϙodϙpoziomuϙpodłogi.ϙ 

Utylizacja produktu: 
Pozbywającϙsięϙtegoϙproduktu,ϙnależyϙwziąćϙpodϙuwagęϙochronęϙśrodowiska.ϙNależyϙgoϙutylizowaćϙzgodnieϙzϙeuropejskąϙdyrektywąϙ
WEEEϙlubϙzgodnieϙzϙobowiązującymiϙlokalnymiϙprzepisamiϙdotyczącymiϙutylizacjiϙsprzętuϙelektrycznego.ϙOpakowanieϙproduktuϙ
nadajeϙsię do recyklingu.  
Nadajnik radiowy: 
W2K-1 zawiera nadajnik-odbiornik radiowy Wi-Fiϙ/ϙBluetoothϙdziałającyϙwϙpaśmieϙ2400ϙ– 2483,5ϙMHzϙzϙmaksymalnąϙmocąϙ
nadawania 81 mW. 
Gwarancja: 
Produktϙobjętyϙjestϙ5-letniąϙgwarancjąϙ„powrotuϙdoϙbazy”ϙwϙprzypadkuϙrejestracji.ϙ(wϙprzeciwnymϙrazieϙjestϙtoϙ3ϙlata)ϙProszęϙ
zapoznaćϙsięϙzϙpełnąϙinstrukcjąϙobsługiϙpodϙadresemϙwww.actisense.com 

Instrukcjaϙobsługi: 
Pełnaϙinstrukcjaϙobsługiϙjestϙdostępnaϙpodϙadresemϙwww.actisense.com lub poprzez menu „Pomoc” wbudowanej aplikacji 
internetowejϙurządzenia. 
UrządzenieϙW2K-1ϙnależyϙpodłączyćϙdoϙprawidłowoϙzasilanejϙiϙterminowanejϙsieciϙNMEAϙ2000,ϙdoϙktórejϙpodłączoneϙsąϙcoϙnajmniejϙ
2ϙurządzeniaϙzϙcertyfikatemϙNMEA.ϙNiebieskaϙdiodaϙLEDϙ„Zasilanie”ϙbędzieϙpulsować,ϙwskazującϙprawidłoweϙdziałanie. 
ŁączenieϙzϙWi-Fi: 
W2K-1ϙwłączyϙsięϙPunktϙdostępu trybieϙiϙrozgłosiϙswójϙidentyfikatorϙSSIDϙjakoϙ„w2k-<numer seryjny>”ϙNumerϙseryjnyϙiϙdomyślneϙ
hasłoϙmożnaϙznaleźćϙwydrukowaneϙzϙtyłuϙobudowy.ϙPołączϙsięϙzϙnimϙzaϙpomocąϙprzeglądarkiϙinternetowejϙnaϙpodłączonymϙ
urządzeniuϙiϙwpiszϙadresϙIPϙ192.168.4.1 w pasek adresu. 
Konfigurowanie: 
Urządzenieϙmożnaϙskonfigurowaćϙzaϙpomocąϙwbudowanejϙwϙurządzenieϙaplikacjiϙinternetowej.ϙDomyślnaϙnazwaϙużytkownikaϙtoϙ
„admin”,ϙaϙdomyślneϙhasłoϙjestϙwydrukowaneϙzϙtyłuϙobudowy.ϙJeśliϙnieϙzostanieϙznalezioneϙdomyślneϙhasło,ϙużyjϙ„admin”. 
Notatka: W2K-1ϙmożnaϙskonfigurowaćϙdoϙużyciaϙKlient (Stacja),ϙabyϙdołączyćϙdoϙistniejącejϙsieciϙWi-Fi. 
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União Europeia:        (pt) 
O texto integral da declaração UE de conformidade está disponível no seguinte endereço Internet: 
https://www.actisense.com/acti_download/w2k-1-declaration-of-conformity/ 
Por meio deste, a Active Research Ltd declara que o W2K-1 está em conformidade com os requisitos essenciais e outras 
disposições relevantes da Diretiva 2014/53/UE. 

Uso pretendido: 
O W2K-1 é um gateway NMEA 2000 para Wi-Fi compacto e de baixo consumo de energia destinado a transferir dados de um 
backbone NMEA 2000 para qualquer dispositivo compatível (por exemplo, laptop, tablet ou smartphone) conectado a ele via Wi-Fi. 
Todos os dadosϙrecebidosϙpodemϙserϙregistradosϙemϙseuϙcartãoϙmicroϙSDϙinternoϙparaϙdownloadϙposterior.ϙPossuiϙcertificaçãoϙ
NMEA 2000 e deve ser instalado por uma pessoa competente com conhecimento de rede NMEA 2000.  
Precauções e avisos de segurança: 
Todas as precauções e advertências de segurança devem ser seguidas para evitar ferimentos pessoais e garantir o funcionamento 
correto do W2K-1. A instalação incorreta pode invalidar a garantia. 

Instalação e Operação: Aviso: Este produto deve ser instalado e operado de acordo com as instruções fornecidas. Não 
fazer isso pode resultar em ferimentos pessoais, danos ao seu barco e/ou mau desempenho do produto. Deve ser usado 
apenas como um auxílio à navegação e nunca deve ser usado em preferência a um bom julgamento de navegação. 
Código de prática de instalação: Aviso: Ao conectar a fonte de alimentação ao W2K-1,ϙcertifique-se de que a chave de 
isolamento esteja desligada para evitar danos ao W2K-1. Qualquer conexão a uma bateria ou fonte de alimentação deve 
atenderϙaosϙrequisitosϙessenciaisϙdeϙsegurançaϙobrigatóriosϙque podem ser impostos pelas agências reguladoras locais, o 
queϙdeveϙincluirϙfusíveisϙadequados.ϙTodaϙaϙfiaçãoϙdeveϙestarϙdeϙacordoϙcomϙosϙrequisitosϙdaϙespecificaçãoϙdeϙinstalaçãoϙ
NMEA 0400.  
Requisitos de montagem: Aviso: Não monte o W2K-1 enquanto o dispositivo estiver ligado ou o chicote de cabos estiver 
conectado. Selecione um local plano para montar o W2K-1. A montagem em uma superfície contornada pode causar danos 
ao gabinete. 
O W2K-1 possui uma antena interna localizada na extremidade oposta ao conector NMEA 2000 e não deve ser montada em 
uma superfície metálica. Para garantir o melhor alcance, deve ser montado verticalmente e localizado centralmente no barco, 
o mais alto possível, evitando outros objetos metálicos.  
Distância segura: Aviso: O W2K-1 não deve ser montado a menos de 5 m de uma bússola ou operado a menos de 20 cm de 
um corpo humano. Para evitar possíveis ferimentos, deve ser montado a uma altura inferior a 2 m do nível do chão.  

Descarte do Produto: 
Por favor, considere o meio ambiente ao descartar este produto. Deve ser eliminado de acordo com a Directiva Europeia WEEE ou 
de acordo com os regulamentos locais aplicáveis para a eliminação de equipamento eléctrico. A embalagem do produto é 
reciclável.  
Transceptor de rádio: 
O W2K-1 contém um transceptor de rádio Wi-Fi/Bluetooth operando na banda de 2.400 – 2.483,5 MHz com potência máxima de 
transmissão de 81mW. 
Garantia: 
O produto está coberto por uma garantia de “retorno à base” de 5 anos se registrado. (caso contrário, são 3 anos) Consulte o 
manual do usuário completo em www.actisense.com 

Instruções de operação: 
Um manual do usuário completo está disponível em www.actisense.com ou então através do menu “Ajuda” no aplicativo web 
integrado do dispositivo. 
O W2K-1 deve ser conectado a uma rede NMEA 2000 corretamente alimentada e terminada, que tenha pelo menos 2 dispositivos 
certificadosϙNMEAϙconectados.ϙOϙLEDϙazulϙ“Power”ϙpiscaráϙmostrandoϙaϙoperaçãoϙcorreta. 
Conectando-se ao Wi-Fi: 
O W2K-1 será ligado em Ponto de acesso modo e transmitirá seu SSID como “w2k-<número de série>” O número de série e a 
senha padrão podem ser encontrados impressos na parte de trás da caixa. Conecte-se a ele usando um navegador da Web no 
dispositivo conectado e digite o endereço IP 192.168.4.1 na barra de endereço. 
Configurando: 
Oϙdispositivoϙpodeϙserϙconfiguradoϙusandoϙoϙaplicativoϙdaϙwebϙintegradoϙdoϙdispositivo.ϙOϙnomeϙdeϙusuárioϙdeϙloginϙpadrãoϙéϙ
“admin” e a senha padrão está impressa na parte de trás da caixa. Se nenhuma senha padrão for encontrada, use “admin”. 
Observação: O W2K-1ϙpodeϙserϙconfiguradoϙparaϙusarϙCliente Modo (Estação) para ingressar em uma rede Wi-Fi existente. 
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UniuneaϙEuropeană:        (ro) 
TextulϙintegralϙalϙdeclarațieiϙUEϙdeϙconformitateϙesteϙdisponibilϙlaϙurmătoareaϙadresăϙdeϙinternet:ϙ
https://www.actisense.com/acti_download/w2k-1-declaration-of-conformity/ 
Prinϙprezenta,ϙActiveϙResearchϙLtdϙdeclarăϙcăϙW2K-1 respectăϙcerințeleϙesențialeϙșiϙalteϙprevederiϙrelevanteϙaleϙDirectiveiϙ
2014/53/UE. 

Utilizareaϙprevăzută: 
W2K-1 este un gateway NMEA 2000 la Wi-Fiϙcompactϙșiϙdeϙconsumϙredus,ϙdestinatϙsăϙtransfereϙdateϙdeϙlaϙoϙcoloanăϙdorsală NMEA 
2000ϙpeϙoriceϙdispozitivϙcompatibilϙ(deϙexemplu,ϙlaptop,ϙtabletăϙsauϙsmartphone)ϙconectatϙlaϙacestaϙprinϙWi-Fi. Toate datele 
primiteϙpotϙfiϙînregistrateϙpeϙcardulϙmicroϙSDϙinternϙpentruϙdescărcareϙulterioară.ϙEsteϙcertificatϙNMEAϙ2000ϙșiϙarϙtrebuiϙsă fieϙ
instalatϙdeϙoϙpersoanăϙcompetentăϙcuϙcunoștințeϙdeϙrețeaϙNMEAϙ2000.ϙ 
Măsuriϙdeϙsiguranțăϙșiϙavertismente: 
Toateϙmăsurileϙdeϙsiguranțăϙșiϙavertismenteleϙtrebuieϙrespectateϙpentruϙaϙpreveniϙrănireaϙpersonalăϙșiϙpentruϙaϙasiguraϙ
funcționareaϙcorectăϙaϙW2K-1.ϙInstalareaϙincorectăϙpoateϙanulaϙgaranția. 

Instalareϙșiϙexploatare: Avertizare: Acestϙprodusϙtrebuieϙinstalatϙșiϙoperatϙînϙconformitateϙcuϙinstrucțiunileϙfurnizate.ϙ
Nerespectareaϙacestuiϙlucruϙpoateϙduceϙlaϙvătămăriϙcorporale,ϙdeteriorareaϙambarcațiuniiϙdumneavoastrăϙși/sauϙperformanțăϙ
slabăϙaϙprodusului.ϙAcestaϙtrebuieϙutilizatϙnumaiϙcaϙajutorϙdeϙnavigațieϙșiϙnuϙtrebuieϙsăϙfieϙniciodatăϙfolositϙînϙdetrimentulϙunuiϙ
raționamentϙbunϙdeϙnavigație. 
Codϙdeϙpracticăϙdeϙinstalare:ϙAvertizare: CândϙconectațiϙsursaϙdeϙalimentareϙlaϙW2K-1,ϙasigurați-văϙcăϙîntrerupătorulϙdeϙ
izolare este oprit pentru a preveni deteriorarea W2K-1.ϙOriceϙconexiuneϙlaϙoϙbaterieϙsauϙoϙsursăϙdeϙalimentareϙtrebuieϙsăϙ
îndeplineascăϙcerințeleϙesențialeϙdeϙsiguranțăϙobligatoriiϙcareϙpotϙfiϙimpuseϙdeϙagențiileϙlocaleϙdeϙreglementare,ϙaceastaϙarϙ
trebuiϙsăϙincludăϙsiguranțaϙadecvată.ϙToateϙcablajulϙtrebuieϙsăϙfieϙînϙconformitateϙcuϙcerințeleϙspecificațieiϙdeϙinstalareϙNMEA 
0400.  
Cerințeϙdeϙmontare:ϙAvertizare: NuϙmontațiϙW2K-1 în timp ce dispozitivul este alimentat sau cablajul este conectat. 
SelectațiϙoϙlocațieϙplatăϙpentruϙaϙmontaϙW2K-1.ϙMontareaϙpeϙoϙsuprafațăϙconturatăϙpoateϙcauzaϙdeteriorareaϙcarcasei. 
W2K-1ϙareϙoϙantenăϙinternăϙcareϙseϙaflăϙlaϙcapătulϙopusϙconectoruluiϙNMEAϙ2000ϙșiϙnuϙtrebuieϙmontatăϙpeϙoϙsuprafațăϙ
metalică.ϙPentruϙaϙasiguraϙceaϙmaiϙbunăϙrazăϙdeϙacțiuneϙarϙtrebuiϙsăϙfieϙmontatϙverticalϙșiϙamplasatϙcentralϙpeϙbarcăϙcâtϙmaiϙ
sus posibil, evitând alte obiecte metalice.  
Distanțaϙdeϙsiguranță:ϙAvertizare: W2K-1 nu ar trebuiϙsăϙfieϙmontatϙlaϙoϙdistanțăϙdeϙ5ϙmϙdeϙoϙbusolăϙsauϙsăϙfieϙoperatϙlaϙoϙ
distanțăϙdeϙ20ϙcmϙdeϙunϙcorpϙuman.ϙPentruϙaϙevitaϙpotențialeleϙrăniri,ϙacestaϙtrebuieϙmontatϙlaϙoϙînălțimeϙmaiϙmicăϙdeϙ2ϙmϙfațăϙ
de nivelul podelei.  

Eliminarea produsului: 
Văϙrugămϙsăϙluațiϙînϙconsiderareϙmediulϙatunciϙcândϙaruncațiϙacestϙprodus.ϙArϙtrebuiϙeliminateϙînϙconformitateϙcuϙDirectivaϙ
europeanăϙDEEEϙsauϙconformϙreglementărilorϙlocaleϙaplicabileϙpentruϙeliminareaϙechipamentelorϙelectrice.ϙAmbalajulϙprodusului 
este reciclabil.  
Transceiver radio: 
W2K-1ϙconțineϙunϙtransceiverϙradioϙWi-Fiϙ/ϙBluetoothϙcareϙfuncționeazăϙînϙbandaϙ2400ϙ– 2483,5 MHz cu o putere de transmisie 
maximăϙdeϙ81ϙmW. 
Garanție: 
Produsulϙesteϙacoperitϙdeϙoϙgaranțieϙdeϙ„revenireϙlaϙbază”ϙdeϙ5ϙaniϙdacăϙesteϙînregistrat.ϙ(altfelϙesteϙdeϙ3ϙani)ϙVăϙrugămϙsă consultațiϙ
manualul de utilizare complet la www.actisense.com 

Instrucțiuniϙdeϙutilizare: 
Un manual de utilizare complet este disponibil la www.actisense.com sauϙprinϙmeniulϙ„Ajutor”ϙdinϙaplicațiaϙwebϙîncorporatăϙaϙ
dispozitivului. 
W2K-1ϙtrebuieϙconectatϙlaϙoϙrețeaϙNMEAϙ2000ϙalimentatăϙșiϙterminatăϙcorect,ϙcareϙareϙatașateϙcelϙpuținϙ2ϙdispozitiveϙcertificateϙ
NMEA. LED-ulϙalbastruϙ„Power”ϙvaϙpulsa,ϙindicândϙfuncționareaϙcorectă. 
Conectarea la Wi-Fi: 
W2K-1 se va porni Punct de acces șiϙvaϙdifuzaϙSSID-ul ca „w2k-<numărϟdeϟserie>”ϙNumărulϙdeϙserieϙșiϙparolaϙimplicităϙpotϙfiϙgăsiteϙ
tipăriteϙpeϙspateleϙcarcasei.ϙConectați-văϙlaϙacestaϙfolosindϙunϙbrowserϙWebϙpeϙdispozitivulϙconectatϙșiϙintroducețiϙadresaϙIPϙ
192.168.4.1 în bara de adrese. 
Configurare: 
Dispozitivulϙpoateϙfiϙconfiguratϙfolosindϙaplicațiaϙwebϙîncorporatăϙaϙdispozitivelor.ϙNumeleϙdeϙutilizatorϙdeϙconectareϙimplicit este 
„admin”,ϙiarϙparolaϙimplicităϙesteϙtipărităϙpeϙspateleϙcarcasei.ϙDacăϙnuϙesteϙgăsităϙoϙparolăϙimplicită,ϙatunciϙutilizațiϙ„admin”. 
Notă:ϙW2K-1ϙpoateϙfiϙconfiguratϙpentruϙutilizareϙClient (Station)ϙpentruϙaϙvăϙconectaϙlaϙoϙrețeaϙWi-Fiϙexistentă. 
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Európska únia:         (sk) 
Úplné znenie EÚ vyhlásenia o zhode je dostupné na tejto internetovej adrese: https://www.actisense.com/acti_download/w2k-1-
declaration-of-conformity/ 
ActiveϙResearchϙLtdϙtýmtoϙvyhlasuje,ϙžeϙW2K-1ϙjeϙvϙsúladeϙsoϙzákladnýmiϙpožiadavkamiϙaϙďalšímiϙpríslušnýmiϙustanoveniamiϙ
smernice 2014/53/EÚ. 

Zamýšľanéϙpoužitie: 
W2K-1 je kompaktná a nízkoenergetická brána NMEA 2000 to Wi-FiϙurčenáϙnaϙprenosϙdátϙzϙchrbticovejϙsieteϙNMEAϙ2000ϙdoϙ
akéhokoľvekϙkompatibilnéhoϙzariadeniaϙ(napr.ϙnotebooku,ϙtabletuϙaleboϙsmartfónu),ϙktoréϙjeϙkϙnejϙpripojenéϙcezϙWi-Fi.ϙVšetkyϙ
prijaté dáta jeϙmožnéϙzaznamenaťϙnaϙinternúϙmicroϙSDϙkartuϙpreϙneskoršieϙstiahnutie.ϙMáϙcertifikáciuϙNMEAϙ2000ϙaϙmalaϙbyϙbyťϙ
inštalovanáϙkompetentnouϙosobouϙsoϙznalosťouϙsieteϙNMEAϙ2000.ϙ 
Bezpečnostnéϙopatreniaϙaϙupozornenia: 
Všetkyϙbezpečnostnéϙopatreniaϙaϙvarovaniaϙsaϙmusiaϙdodržiavať,ϙabyϙsaϙzabrániloϙzraneniuϙosôbϙaϙabyϙsaϙzabezpečilaϙsprávnaϙ
prevádzka W2K-1.ϙNesprávnaϙinštaláciaϙmôžeϙspôsobiťϙneplatnosťϙzáruky. 

Inštalácia a prevádzka: POZOR: Tentoϙvýrobokϙmusíϙbyťϙinštalovanýϙaϙprevádzkovanýϙvϙsúladeϙsϙposkytnutýmiϙpokynmi.ϙAkϙ
takϙneurobíte,ϙmôžeϙtoϙmaťϙzaϙnásledokϙzranenieϙosôb,ϙpoškodenieϙvášhoϙčlnaϙa/aleboϙslabýϙvýkonϙproduktu.ϙMáϙsaϙpoužívaťϙ
lenϙakoϙnavigačnáϙpomôckaϙaϙnikdyϙsaϙnesmieϙpoužívaťϙnamiestoϙzdravéhoϙnavigačnéhoϙúsudku. 
Inštalačnýϙkódex:ϙPOZOR: Pri pripájaní napájacieho zdroja k W2K-1ϙsaϙuistite,ϙžeϙjeϙvypínačϙvypnutý,ϙabyϙsteϙpredišliϙ
poškodeniuϙW2K-1.ϙAkékoľvekϙpripojenieϙkϙbatériiϙaleboϙnapájaciemuϙzdrojuϙmusíϙspĺňaťϙpovinnéϙzákladnéϙbezpečnostnéϙ
požiadavky,ϙktoréϙmôžuϙuložiťϙmiestneϙregulačnéϙorgány,ϙvrátaneϙvhodnéhoϙistenia.ϙVšetkyϙrozvodyϙbyϙmaliϙbyťϙvϙsúladeϙsϙ
požiadavkamiϙinštalačnejϙšpecifikácieϙNMEAϙ0400.ϙ 
Požiadavkyϙnaϙmontáž:ϙPOZOR: Nemontujte W2K-1,ϙkeďϙjeϙzariadenieϙnapájanéϙaleboϙjeϙpripojenýϙkáblovýϙzväzok.ϙVyberteϙ
plochéϙmiestoϙnaϙmontážϙW2K-1.ϙMontážϙnaϙtvarovanýϙpovrchϙmôžeϙspôsobiťϙpoškodenieϙpuzdra. 
W2K-1ϙmáϙvnútornúϙanténu,ϙktoráϙjeϙumiestnenáϙnaϙopačnomϙkonciϙkuϙkonektoruϙNMEAϙ2000ϙaϙnemalaϙbyϙsaϙmontovaťϙnaϙ
kovovýϙpovrch.ϙPreϙzaistenieϙnajlepšiehoϙdosahuϙbyϙmalϙbyťϙnamontovanýϙvertikálneϙaϙumiestnenýϙvϙstredeϙnaϙlodiϙtakϙvysoko,ϙ
akoϙjeϙtoϙlenϙmožné,ϙbezϙpoužitiaϙinýchϙkovovýchϙpredmetov.ϙ 
Bezpečnáϙvzdialenosť:ϙPOZOR: W2K-1ϙbyϙnemalϙbyťϙnamontovanýϙvoϙvzdialenostiϙmenšejϙakoϙ5ϙmϙodϙkompasuϙaleboϙ
prevádzkovanýϙvoϙvzdialenostiϙmenšejϙakoϙ20ϙcmϙodϙľudskéhoϙtela.ϙAbyϙsaϙpredišloϙmožnémuϙzraneniu,ϙmalϙbyϙbyťϙ
namontovanýϙvoϙvýškeϙmenšejϙakoϙ2ϙmϙodϙúrovneϙpodlahy.ϙ 

Likvidácia produktu: 
Priϙlikvidáciiϙtohtoϙproduktuϙzvážteϙživotnéϙprostredie.ϙMaliϙbyϙsteϙhoϙzlikvidovaťϙvϙsúladeϙsϙeurópskouϙsmernicouϙWEEEϙalebo v 
súladeϙsϙplatnýmiϙmiestnymiϙpredpismiϙpreϙlikvidáciuϙelektrickýchϙzariadení.ϙObalϙproduktuϙjeϙrecyklovateľný.ϙ 
Rádiovýϙvysielač: 
W2K-1 obsahuje Wi-Fiϙ/ϙBluetoothϙrádiovýϙvysielačϙaϙprijímačϙpracujúciϙvϙpásmeϙ2400ϙ– 2483,5 MHz s maximálnym vysielacím 
výkonom 81 mW. 
Záruka: 
Naϙproduktϙsaϙvzťahujeϙ5-ročnáϙzárukaϙ„návratuϙnaϙzákladňu“,ϙakϙjeϙzaregistrovaná.ϙ(inakϙsúϙtoϙ3ϙroky)ϙÚplnúϙpoužívateľskúϙpríručkuϙ
nájdete na adrese www.actisense.com 

Návod na obsluhu: 
Úplnáϙpoužívateľskáϙpríručkaϙjeϙkϙdispozíciiϙnaϙwww.actisense.com alebo cez ponuku „Pomoc“ vo vstavanej webovej aplikácii 
zariadenia. 
W2K-1ϙbyϙmalϙbyťϙpripojenýϙkϙsprávneϙnapájanejϙaϙukončenejϙsietiϙNMEAϙ2000,ϙkuϙktorejϙsúϙpripojenéϙaspoňϙ2ϙcertifikovanéϙ
zariadeniaϙNMEA.ϙModráϙLEDϙdiódaϙ„Power“ϙbudeϙblikaťϙaϙbudeϙsignalizovaťϙsprávnuϙčinnosť. 
Pripojenie k sieti Wi-Fi: 
W2K-1 sa zapne Prístupový bod režimeϙaϙbudeϙvysielaťϙsvojeϙSSIDϙakoϙ„w2k-<sériovéϟčíslo>“ϙSériovéϙčísloϙaϙpredvolenéϙhesloϙ
nájdeteϙvytlačenéϙnaϙzadnej straneϙpuzdra.ϙPripojteϙsaϙkϙnemuϙpomocouϙwebovéhoϙprehliadačaϙnaϙpripojenomϙzariadeníϙaϙzadajteϙ
IP adresu 192.168.4.1 do panela s adresou. 
Konfigurácia: 
Zariadenieϙjeϙmožnéϙkonfigurovaťϙpomocouϙvstavanejϙwebovejϙaplikácieϙzariadenia.ϙPredvolenéϙprihlasovacieϙmenoϙjeϙ„admin“ϙaϙ
predvolenéϙhesloϙjeϙvytlačenéϙnaϙzadnejϙstraneϙpuzdra.ϙAkϙsaϙnenájdeϙžiadneϙpredvolenéϙheslo,ϙpoužiteϙ„admin“. 
Poznámka: W2K-1ϙjeϙmožnéϙnakonfigurovaťϙnaϙpoužitieϙZákazník (Stanica) na pripojenie k existujúcej sieti Wi-Fi. 
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Evropska unija:         (sl) 
Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem naslovu: 
https://www.actisense.com/acti_download/w2k-1-declaration-of-conformity/ 
S tem Active Research Ltd izjavlja, da je W2K-1ϙvϙskladuϙzϙbistvenimiϙzahtevamiϙinϙdrugimiϙustreznimiϙdoločbamiϙDirektiveϙ
2014/53/EU. 

Predvidena uporaba: 
W2K-1 je kompakten prehod NMEA 2000 v Wi-Fi z nizko porabo energije, namenjen prenosu podatkov iz hrbtenice NMEA 2000 v 
kateroϙkoliϙzdružljivoϙnapravoϙ(npr.ϙprenosniϙračunalnik,ϙtablicoϙaliϙpametniϙtelefon),ϙkiϙjeϙzϙnjimϙpovezanaϙprekϙWi-Fi. Vse prejete 
podatkeϙjeϙmogočeϙzabeležitiϙnaϙnotranjoϙkarticoϙmicroϙSDϙzaϙkasnejšiϙprenos.ϙImaϙcertifikatϙNMEAϙ2000ϙinϙbiϙgaϙmoralaϙnamestiti 
usposobljenaϙosebaϙzϙznanjemϙNMEAϙ2000ϙmreženja.ϙ 
Varnostni ukrepi in opozorila: 
Upoštevatiϙjeϙtrebaϙvseϙvarnostneϙukrepeϙinϙopozorila,ϙdaϙpreprečiteϙtelesneϙpoškodbeϙinϙzagotoviteϙpravilnoϙdelovanjeϙW2K-1. 
Nepravilna namestitev lahko razveljavi garancijo. 

Namestitev in delovanje: Opozorilo: Taϙizdelekϙjeϙtrebaϙnamestitiϙinϙuporabljatiϙvϙskladuϙsϙpriloženimiϙnavodili.ϙČeϙtegaϙneϙ
storite,ϙlahkoϙprideϙdoϙtelesnihϙpoškodb,ϙpoškodbeϙvašegaϙčolnaϙin/aliϙslabegaϙdelovanjaϙizdelka.ϙUporabljatiϙgaϙjeϙtrebaϙleϙkot 
navigacijskoϙpomočϙinϙgaϙnikoliϙneϙsmete uporabljati namesto dobre navigacijske presoje. 
Kodeks ravnanja pri namestitvi: Opozorilo: Pri povezovanju napajalnika z W2K-1ϙseϙprepričajte,ϙdaϙjeϙizolacijskoϙstikaloϙ
izklopljeno,ϙdaϙpreprečiteϙpoškodbeϙW2K-1. Vsaka povezava z baterijo ali napajalnikom mora izpolnjevati obvezne bistvene 
varnostneϙzahteve,ϙkiϙjihϙlahkoϙpredpišejoϙlokalneϙregulativneϙagencije,ϙtoϙmoraϙvključevatiϙustrezneϙvarovalke.ϙVseϙožičenjeϙ
moraϙbitiϙvϙskladuϙzϙzahtevamiϙspecifikacijeϙzaϙnamestitevϙNMEAϙ0400.ϙ 
Zahteveϙzaϙmontažo:ϙOpozorilo: Ne montirajte W2K-1,ϙkoϙjeϙnapravaϙpodϙnapajanjemϙaliϙjeϙkabelskiϙsnopϙpriključen.ϙ
Izberite ravno mesto za namestitev W2K-1.ϙNamestitevϙnaϙoblikovanoϙpovršinoϙlahkoϙpovzročiϙpoškodbeϙohišja. 
W2K-1ϙimaϙnotranjoϙanteno,ϙkiϙjeϙnameščenaϙnaϙkoncuϙnasprotiϙkonektorja NMEA 2000 in je ne smete namestiti na kovinsko 
površino.ϙDaϙbiϙzagotoviliϙnajboljšiϙdoseg,ϙgaϙjeϙtrebaϙnamestitiϙnavpičnoϙinϙnaϙsredinoϙčolnaϙčimϙvišje,ϙpriϙčemerϙseϙizogibajte 
drugim kovinskim predmetom.  
Varna razdalja: Opozorilo: W2K-1ϙneϙsmeteϙnamestitiϙvϙkroguϙ5ϙmϙodϙkompasaϙaliϙupravljatiϙvϙkroguϙ20ϙcmϙodϙčloveškegaϙ
telesa. Daϙbiϙseϙizogniliϙmorebitnimϙpoškodbam,ϙgaϙnamestiteϙnaϙvišinoϙmanjϙkotϙ2ϙmϙodϙtal.ϙ 

Odstranjevanje izdelka: 
Priϙodstranjevanjuϙtegaϙizdelkaϙupoštevajteϙokolje.ϙOdstranitiϙgaϙjeϙtrebaϙvϙskladuϙzϙevropskoϙdirektivoϙOEEOϙaliϙvϙskladuϙzϙveljavnimi 
lokalnimiϙpredpisiϙzaϙodlaganjeϙelektričneϙopreme.ϙEmbalažoϙizdelkaϙjeϙmogočeϙreciklirati.ϙ 
Radijski oddajnik: 
W2K-1 vsebuje radijski sprejemnik Wi-Fi / Bluetooth, ki deluje v pasu 2400 – 2483,5ϙMHzϙzϙnajvečjoϙoddajnoϙmočjoϙ81ϙmW. 
Garancija: 
Izdelek je pokrit s 5-letnoϙgarancijoϙ"vrnitevϙvϙbazo",ϙčeϙjeϙregistriran.ϙ(sicerϙjeϙ3ϙleta)ϙOglejteϙsiϙcelotenϙuporabniškiϙpriročnikϙnaϙ
www.actisense.com 

Navodila za uporabo: 
Celotenϙuporabniškiϙpriročnikϙjeϙnaϙvoljoϙnaϙwww.actisense.com aliϙpaϙprekϙmenijaϙ»Pomoč«ϙvϙspletniϙaplikaciji,ϙvgrajeniϙvϙnapravo. 
W2K-1ϙmoraϙbitiϙpriključenϙnaϙpravilnoϙnapajanoϙinϙzaključenoϙomrežjeϙNMEAϙ2000,ϙkiϙimaϙpriključeniϙvsajϙ2ϙnapraviϙsϙcertifikatom 
NMEA.ϙModraϙlučkaϙLEDϙzaϙnapajanjeϙboϙutripala,ϙkarϙkažeϙnaϙpravilnoϙdelovanje. 
Povezovanje z Wi-Fi: 
W2K-1 se bo vklopil Dostopnaϙtočka načinuϙinϙboϙoddajalϙsvojϙSSIDϙkotϙ»w2k-<serijska številka>”ϙSerijskoϙštevilkoϙinϙprivzeto geslo 
najdeteϙnaϙhrbtniϙstraniϙohišja.ϙPovežiteϙseϙzϙnjimϙprekϙspletnegaϙbrskalnikaϙnaϙpovezaniϙnapraviϙinϙvnesite naslov IP 192.168.4.1 v 
naslovno vrstico. 
Konfiguriranje: 
Napravoϙlahkoϙkonfigurirateϙsϙspletnoϙaplikacijo,ϙvgrajenoϙvϙnapravo.ϙPrivzetoϙuporabniškoϙimeϙzaϙprijavoϙjeϙ»admin«,ϙprivzeto geslo 
paϙjeϙnatisnjenoϙnaϙzadnjiϙstraniϙohišja.ϙČeϙprivzetegaϙgeslaϙneϙnajdete,ϙuporabiteϙ»admin«. 
Opomba: W2K-1ϙjeϙmogočeϙkonfiguriratiϙzaϙuporaboϙStranka Načinϙ(postaja),ϙdaϙseϙpridružiteϙobstoječemu omrežjuϙWi-Fi. 
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Unión Europea:         (es) 
ElϙtextoϙcompletoϙdeϙlaϙdeclaraciónϙUEϙdeϙconformidadϙestáϙdisponibleϙenϙlaϙsiguienteϙdirecciónϙdeϙInternet:ϙ
https://www.actisense.com/acti_download/w2k-1-declaración-de-conformidad/ 
Por la presente, Active Research Ltd declara que el W2K-1 cumple con los requisitos esenciales y otras disposiciones relevantes de 
la Directiva 2014/53/UE. 

Uso previsto: 
El W2K-1 es una puerta de enlace NMEA 2000 a Wi-Fi compacta y de bajo consumo diseñada para transferir datos desde una red 
troncal NMEA 2000 a cualquier dispositivo compatible (por ejemplo, computadora portátil, tableta o teléfono inteligente) 
conectado a través de Wi-Fi. Todos los datos recibidos se pueden registrar en su tarjeta micro SD interna para su posterior 
descarga. TieneϙcertificaciónϙNMEAϙ2000ϙyϙdebeϙserϙinstaladoϙporϙunaϙpersonaϙcompetenteϙconϙconocimientosϙdeϙredesϙNMEAϙ
2000.  
Precauciones y advertencias de seguridad: 
Se deben seguir todas las precauciones y advertencias de seguridad para evitar lesiones personales y garantizar el funcionamiento 
correcto del W2K-1.ϙUnaϙinstalaciónϙincorrectaϙpuedeϙinvalidarϙlaϙgarantía. 

Instalación y operación: Advertencia: Este producto debe instalarse y operarse de acuerdo con las instrucciones 
proporcionadas. Deϙloϙcontrario,ϙpodríanϙproducirseϙlesionesϙpersonales,ϙdañosϙaϙsuϙembarcaciónϙy/oϙunϙrendimientoϙ
deficienteϙdelϙproducto.ϙDebeϙusarseϙúnicamenteϙcomoϙayudaϙparaϙlaϙnavegaciónϙyϙnuncaϙdebeϙusarseϙconϙpreferenciaϙalϙ
buenϙjuicioϙdeϙnavegación. 
Código de prácticas de instalación: Advertencia: AlϙcablearϙlaϙfuenteϙdeϙalimentaciónϙalϙW2K-1, asegúrese de que el 
interruptor de aislamiento esté apagado para evitar daños al W2K-1.ϙCualquierϙconexiónϙaϙunaϙbateríaϙoϙfuenteϙdeϙ
alimentaciónϙdebeϙcumplirϙconϙlosϙrequisitosϙdeϙseguridadϙesencialesϙobligatorios que pueden imponer las agencias 
reguladoras locales, esto debe incluir fusibles adecuados. Todo el cableado debe cumplir con los requisitos de la 
especificaciónϙdeϙinstalaciónϙNMEAϙ0400.ϙ 
Requisitos de montaje: Advertencia: No monte el W2K-1 mientras el dispositivo esté encendido o el mazo de cables esté 
conectado. SeleccioneϙunaϙubicaciónϙplanaϙparaϙmontarϙelϙW2K-1.ϙElϙmontajeϙsobreϙunaϙsuperficieϙcontorneadaϙpuedeϙcausarϙ
daños a la carcasa. 
El W2K-1 tiene una antena interna que se encuentra en el extremo opuesto al conector NMEA 2000 y no debe montarse sobre 
una superficieϙmetálica.ϙParaϙgarantizarϙelϙmejorϙalcance,ϙdebeϙmontarseϙverticalmenteϙyϙubicarseϙenϙelϙcentroϙdeϙlaϙ
embarcación,ϙloϙmás alto posible, evitando otros objetos metálicos.  
Distancia segura: Advertencia: El W2K-1 no debe montarse a menos de 5 m de una brújula ni utilizarse a menos de 20 cm 
de un cuerpo humano. Para evitar posibles lesiones, debe montarse a una altura inferior a 2 m del nivel del suelo.  

Eliminación del producto: 
Tenga en cuenta el medio ambiente al desechar este producto. Debe eliminarse de acuerdo con la Directiva europea WEEE o 
segúnϙlasϙnormasϙlocalesϙaplicablesϙparaϙlaϙeliminaciónϙdeϙequiposϙeléctricos.ϙElϙembalajeϙdelϙproductoϙesϙreciclable.ϙ 
Transceptor de radio: 
El W2K-1 contiene un transceptor de radio Wi-Fi/Bluetooth que funciona en la banda de 2400 – 2483,5 MHz con una potencia de 
transmisiónϙmáximaϙdeϙ81ϙmW. 
Garantizar: 
El producto está cubierto por una garantía de “retorno a la base” de 5 años si está registrado. (de lo contrario, son 3 años) Consulte 
el manual de usuario completo en www.actisense.com 

Instrucciones de operación: 
Un manual de usuario completo está disponible en www.actisense.com oϙbienϙaϙtravésϙdelϙmenúϙ“Ayuda”ϙdeϙlaϙaplicaciónϙwebϙ
integrada en el dispositivo. 
El W2K-1 debe conectarse a una red NMEA 2000 correctamente alimentada y terminada que tenga al menos 2 dispositivos 
certificadosϙNMEAϙconectados.ϙElϙLEDϙazulϙdeϙ“Encendido”ϙparpadearáϙmostrandoϙelϙfuncionamientoϙcorrecto. 
Conexión a Wi-Fi: 
El W2K-1 se encenderá en Punto de acceso modo y transmitirá su SSID como “w2k-<número de serie>” El número de serie y la 
contraseña predeterminada se pueden encontrar impresos en la parte posterior del estuche. Conéctese a él usando un navegador 
webϙenϙelϙdispositivoϙconectadoϙyϙescribaϙlaϙdirecciónϙIPϙ192.168.4.1 en la barra de direcciones. 
Configurando: 
Elϙdispositivoϙseϙpuedeϙconfigurarϙmedianteϙlaϙaplicaciónϙwebϙintegradaϙdelϙdispositivo.ϙElϙnombreϙdeϙusuarioϙdeϙinicioϙdeϙsesiónϙ
predeterminadoϙesϙ"admin"ϙyϙlaϙcontraseñaϙpredeterminadaϙestáϙimpresaϙenϙlaϙparteϙposteriorϙdelϙestuche.ϙSiϙnoϙseϙencuentraϙunaϙ
contraseñaϙpredeterminada,ϙutiliceϙ"admin". 
Nota: El W2K-1ϙseϙpuedeϙconfigurarϙparaϙusarϙCliente Modoϙ(Estación)ϙparaϙunirseϙaϙunaϙredϙWi-Fi existente. 
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Europæiske Union:        (da) 
Den fulde tekst af EU-overensstemmelseserklæringenϙerϙtilgængeligϙpåϙfølgendeϙinternetadresse:ϙ
https://www.actisense.com/acti_download/w2k-1-declaration-of-conformity/ 
Hermed erklærer Active Research Ltd, at W2K-1 er i overensstemmelse med de væsentlige krav og andre relevante bestemmelser i 
direktiv 2014/53/EU. 

Anvendelsesformål: 
W2K-1ϙerϙenϙkompaktϙogϙlave�ektϙNMEAϙ2000ϙtilϙWi-FiϙGatewayϙberegnetϙtilϙatϙoverføreϙdataϙfraϙenϙNMEAϙ2000ϙbackboneϙtilϙenhverϙ
kompatibel enhed (f.eks. bærbar, tablet eller smartphone), der er tilsluttet den via Wi-Fi.ϙAlleϙdeϙmodtagneϙdataϙkanϙloggesϙpåϙdets 
interne micro SD-kort til senere download. Det er NMEA 2000-certificeretϙogϙbørϙinstalleresϙafϙenϙkompetentϙpersonϙmedϙkendskabϙ
til NMEA 2000-netværk.  
Sikkerhedsforanstaltninger og advarsler: 
AlleϙsikkerhedsforanstaltningerϙogϙadvarslerϙskalϙfølgesϙforϙatϙforhindreϙpersonskadeϙogϙforϙatϙsikreϙkorrektϙdriftϙafϙW2K-1. Forkert 
installationϙkanϙgøreϙgarantienϙugyldig. 

Installation og drift: Advarsel: Detteϙproduktϙskalϙinstalleresϙogϙbetjenesϙiϙoverensstemmelseϙmedϙdeϙmedfølgendeϙ
instruktioner.ϙUndladelseϙafϙatϙgøreϙdetϙkanϙresultereϙiϙpersonskade,ϙskadeϙpåϙdinϙbådϙog/ellerϙdårligϙproduktydelse.ϙDetϙskal 
kunϙbrugesϙsomϙnavigationshjælpemiddelϙogϙmåϙaldrig bruges frem for sunde navigationsdomme. 
Installationskodeks: Advarsel: NårϙduϙtilslutterϙstrømforsyningenϙtilϙW2K-1, skal du sikre dig, at isolationskontakten er 
slukket for at forhindre beskadigelse af W2K-1.ϙEnhverϙtilslutningϙtilϙetϙbatteriϙellerϙstrømforsyningϙskalϙopfyldeϙdeϙobligatoriskeϙ
væsentlige sikkerhedskrav, som kanϙværeϙpålagtϙafϙlokaleϙreguleringsmyndigheder,ϙdetteϙbørϙomfatteϙpassendeϙsikringer.ϙAlleϙ
ledningerϙskalϙværeϙiϙoverensstemmelseϙmedϙkraveneϙiϙNMEAϙ0400ϙinstallationsspecifikationen.ϙ 
Monteringskrav: Advarsel: Monter ikke W2K-1,ϙmensϙenhedenϙerϙstrømforsynet,ϙellerϙledningsnettetϙerϙtilsluttet.ϙVælgϙenϙ
fladϙplaceringϙtilϙatϙmontereϙW2K-1.ϙMonteringϙpåϙenϙkontureretϙoverfladeϙkanϙforårsageϙskadeϙpåϙkabinettet. 
W2K-1 har en intern antenne, som er placeret i enden modsat NMEA 2000-stikketϙogϙbørϙikkeϙmonteresϙpåϙenϙmetaloverflade.ϙ
Forϙatϙsikreϙdenϙbedsteϙrækkeviddeϙbørϙdenϙmonteresϙlodretϙogϙplaceresϙcentraltϙpåϙbådenϙsåϙhøjtϙsomϙmuligt,ϙogϙundgåϙandreϙ
metalgenstande.  
Sikker afstand: Advarsel: W2K-1ϙbørϙikkeϙmonteresϙindenϙforϙ5ϙmϙfraϙetϙkompasϙellerϙbetjenesϙindenϙforϙ20ϙcmϙfraϙenϙ
menneskelig krop. Forϙatϙundgåϙpotentielϙskadeϙbørϙdenϙmonteresϙiϙenϙhøjdeϙpåϙmindreϙendϙ2ϙmϙfraϙgulvniveau.ϙ 

Bortska�elseϙafϙprodukt: 
Værϙvenligstϙopmærksomϙpåϙmiljøet,ϙnårϙduϙbortska�erϙdetteϙprodukt.ϙDetϙskalϙbortska�esϙiϙhenholdϙtilϙdetϙeuropæiskeϙWEEE-
direktiv eller i henhold til de gældende lokale reglerϙforϙbortska�elseϙafϙelektriskϙudstyr.ϙProduktetsϙemballageϙerϙgenanvendelig.ϙ 
Radio Transceiver: 
W2K-1 indeholder en Wi-Fi/Bluetooth Radio Transceiver, der fungerer i 2400 – 2483,5ϙMHzϙbåndetϙmedϙenϙmaksimalϙsendee�ektϙpåϙ
81mW. 
Garanti: 
Produktetϙerϙdækketϙafϙenϙ5ϙårsϙ"returϙtilϙbase"-garanti,ϙhvisϙdetϙerϙregistreret.ϙ(ellersϙerϙdetϙ3ϙår)ϙSeϙvenligstϙdenϙfuldeϙbrugermanualϙ
påϙwww.actisense.com 

Betjeningsvejledning: 
Enϙkompletϙbrugervejledningϙerϙtilgængeligϙpåϙwww.actisense.com ellersϙviaϙmenuenϙ"Hjælp"ϙpåϙenhedensϙindbyggedeϙ
webapplikation. 
W2K-1ϙskalϙtilsluttesϙetϙkorrektϙstrømforsynetϙogϙtermineretϙNMEAϙ2000-netværk, som har mindst 2 NMEA-certificeredeϙenhederϙ
tilsluttet.ϙDenϙblåϙ"Power"ϙLEDϙvilϙpulsereϙogϙviseϙkorrektϙdrift. 
Opretter forbindelse til Wi-Fi: 
W2K-1 starter op Adgangspunkt tilstand,ϙogϙdenϙvilϙudsendeϙdetsϙSSIDϙsomϙ"w2k-<serienummer>” Serienummeret og 
standardadgangskodenϙkanϙfindesϙtryktϙpåϙbagsidenϙafϙetuiet.ϙOpretϙforbindelseϙtilϙdenϙvedϙhjælpϙafϙenϙwebbrowserϙpåϙdenϙ
tilsluttede enhed, og skriv IP-adressen 192.168.4.1 ind i adresselinjen. 
Konfigurerer: 
Enhedenϙkanϙkonfigureresϙvedϙhjælpϙafϙenhedensϙindbyggedeϙwebapplikation.ϙStandardϙlogin-brugernavnetϙerϙ"admin",ϙogϙ
standardadgangskodenϙerϙtryktϙpåϙbagsidenϙaf etuiet.ϙHvisϙderϙikkeϙfindesϙnogenϙstandardadgangskode,ϙsåϙbrugϙ"admin". 
Bemærk: W2K-1ϙkanϙkonfigureresϙtilϙbrugϙKlient (Station)-tilstand for at tilslutte et eksisterende Wi-Fi-netværk. 
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Európai Únió:         (hu) 
Az EU-megfelelőségiϙnyilatkozatϙteljesϙszövegeϙaϙkövetkezőϙinternetesϙcímenϙérhetőϙel:ϙ
https://www.actisense.com/acti_download/w2k-1-declaration-of-conformity/ 
Az Active Research Ltd ezennel kijelenti, hogy a W2K-1ϙmegfelelϙaϙ2014/53/EUϙirányelvϙalapvetőϙkövetelményeinekϙésϙegyébϙ
vonatkozóϙrendelkezéseinek. 

Rendeltetésszerűϙhasználat: 
A W2K-1 egy kompakt és alacsony fogyasztású NMEA 2000-Wi-Fi Gateway, amelynek célja az adatok átvitele az NMEA 2000 
gerinchálózatrólϙbármilyenϙkompatibilisϙeszközreϙ(példáulϙlaptopra,ϙtáblagépreϙvagyϙokostelefonra),ϙamelyϙWi-Fi-n keresztül 
kapcsolódikϙhozzá.ϙAzϙösszesϙkapottϙadatϙnaplózhatóϙaϙbelsőϙmicroϙSDϙkártyáraϙkésőbbiϙletöltésϙcéljából.ϙNMEAϙ2000ϙ
tanúsítvánnyalϙrendelkezik,ϙésϙazϙNMEAϙ2000ϙhálózatépítésbenϙjártas,ϙhozzáértőϙszemélynekϙkellϙtelepítenie.ϙ 
Biztonságiϙóvintézkedésekϙésϙfigyelmeztetések: 
MindenϙbiztonságiϙóvintézkedéstϙésϙfigyelmeztetéstϙbeϙkellϙtartaniϙaϙszemélyiϙsérülésekϙelkerüléseϙésϙaϙW2K-1ϙmegfelelőϙ
működésénekϙbiztosításaϙérdekében.ϙAϙhelytelenϙtelepítésϙérvényteleníthetiϙaϙgaranciát. 

Telepítés és üzemeltetés: Figyelem: Eztϙaϙterméketϙaϙmellékeltϙutasításoknakϙmegfelelőenϙkellϙtelepíteniϙésϙüzemeltetni.ϙ
Ennekϙelmulasztásaϙszemélyiϙsérüléshez,ϙaϙhajóϙkárosodásáhozϙés/vagyϙaϙtermékϙgyengeϙteljesítményéhezϙvezethet.ϙKizárólagϙ
navigációsϙsegédeszközkéntϙhasználható,ϙésϙsohaϙnemϙszabadϙelőnybenϙrészesíteniϙaϙhelyesϙnavigációsϙítéletet. 
Telepítési gyakorlati szabályzat: Figyelem: A W2K-1ϙtápellátásánakϙbekötésekorϙügyeljenϙarra,ϙhogyϙaϙleválasztóϙ
kapcsolóϙkiϙlegyenϙkapcsolva,ϙhogyϙelkerüljeϙaϙW2K-1ϙkárosodását.ϙAzϙakkumulátorhozϙvagyϙtápegységhezϙvalóϙbármilyenϙ
csatlakozásnakϙmegϙkellϙfelelnieϙaϙkötelezőϙalapvetőϙbiztonságiϙkövetelményeknek,ϙamelyeketϙaϙhelyiϙszabályozóϙügynökségekϙ
írhatnakϙelő,ϙideértveϙaϙmegfelelőϙbiztosítékokatϙis.ϙMindenϙvezetéknekϙmegϙkellϙfelelnieϙazϙNMEAϙ0400ϙtelepítésiϙspecifikációϙ
követelményeinek.  
Szerelési követelmények: Figyelem: Ne szerelje fel a W2K-1-et, amíg az eszköz áram alatt van, vagy a kábelköteg 
csatlakoztatva van. Válasszon egy sík helyet a W2K-1ϙfelszereléséhez.ϙAϙkontúrosϙfelületreϙtörténőϙfelszerelésϙkárosíthatjaϙaϙ
házat. 
A W2K-1ϙbelsőϙantennávalϙrendelkezik,ϙamelyϙazϙNMEAϙ2000ϙcsatlakozóvalϙellentétesϙvégénϙtalálható,ϙésϙnemϙszabadϙ
fémfelületreϙszerelni.ϙAϙlegjobbϙhatótávolságϙérdekébenϙfüggőlegesenϙkellϙfelszerelni,ϙésϙaϙlehetőϙlegmagasabbanϙaϙhajóϙ
közepén kell elhelyezni, elkerülve az egyéb fémtárgyakat.  
Biztonságos távolság: Figyelem: A W2K-1-etϙnemϙszabadϙazϙiránytűtőlϙ5ϙméteresϙkörzetenϙbelülϙfelszerelni,ϙésϙnemϙszabadϙ
azϙemberiϙtesttőlϙ20ϙcm-enϙbelülϙüzemeltetni.ϙAzϙesetlegesϙsérülésekϙelkerüléseϙérdekébenϙaϙpadlószinttőlϙ2ϙm-nél kisebb 
magasságban kell felszerelni.  

Termék ártalmatlanítása: 
Kérjük,ϙvegyeϙfigyelembeϙaϙkörnyezetetϙaϙtermékϙártalmatlanításakor.ϙAzϙeurópaiϙWEEE-irányelvnek vagy az elektromos 
berendezésekϙártalmatlanításáraϙvonatkozóϙhelyiϙelőírásoknakϙmegfelelőenϙkellϙártalmatlanítani.ϙAϙtermékϙcsomagolásaϙ
újrahasznosítható.ϙ 
Rádió adó-vevő: 
A W2K-1 Wi-Fi/Bluetoothϙrádióϙadó-vevőtϙtartalmaz,ϙamelyϙaϙ2400ϙ– 2483,5ϙMHzϙsávbanϙműködik,ϙmaximálisϙadásiϙteljesítménnyelϙ
81 mW. 
Garancia: 
Aϙtermékreϙregisztrációϙeseténϙ5ϙévϙ„visszatérésϙazϙalaphoz”ϙgaranciaϙvonatkozik.ϙ(egyébkéntϙ3ϙév)ϙKérjük,ϙolvassaϙelϙaϙteljes 
használatiϙútmutatótϙaϙcímenϙwww.actisense.com 

Használati utasítások: 
Aϙteljesϙfelhasználóiϙkézikönyvϙaϙcímenϙérhetőϙelϙwww.actisense.com vagyϙaϙkészülékϙbeépítettϙwebalkalmazásánakϙ„Súgó”ϙ
menüjében. 
A W2K-1-etϙmegfelelőenϙtápláltϙésϙlezártϙNMEAϙ2000ϙhálózathozϙkellϙcsatlakoztatni,ϙamelyhezϙlegalábbϙ2ϙNMEAϙtanúsítvánnyalϙ
rendelkezőϙeszközϙvanϙcsatlakoztatva.ϙAϙkékϙ„Power”ϙLEDϙvillogniϙfog,ϙjelezveϙaϙmegfelelőϙműködést. 
Csatlakozás Wi-Fi-hez: 
A W2K-1 bekapcsol Hozzáférési pont módban,ϙésϙSSID-jét „w2k-<”-ként sugározzasorozatszám>” A sorozatszám és az 
alapértelmezettϙjelszóϙaϙtokϙhátuljáraϙnyomtatvaϙtalálható.ϙCsatlakozzonϙhozzáϙaϙcsatlakoztatottϙeszközϙwebböngészőjével,ϙésϙírjaϙ
be az IP-címet 192.168.4.1 a címsorba. 
Konfigurálás: 
Aϙkészülékϙbeépítettϙwebalkalmazásávalϙkonfigurálható.ϙAzϙalapértelmezettϙbejelentkezésiϙfelhasználónévϙ„admin”,ϙazϙ
alapértelmezettϙjelszóϙpedigϙaϙtokϙhátuljáraϙvanϙnyomtatva.ϙHaϙnemϙtalálhatóϙalapértelmezettϙjelszó,ϙhasználjaϙazϙ„admin”ϙ
lehetőséget. 
Jegyzet: A W2K-1ϙkonfigurálhatóϙhasználatraϙÜgyfél (Állomás)ϙmódbanϙmeglévőϙWi-Fiϙhálózathozϙvalóϙcsatlakozáshoz. 
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Technical Specifications: 
 
 
 

Manufactured by: 
Actisense / Active Research Ltd. 
21 Harwell Road 
Poole 
Dorset 
United Kingdom 
BH17 0GE 
www.actisense.com 

 +44 (0) 1202 746682 

support@actisense.com 
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Importer Details: 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Supply Voltage (NMEA 2000 Port) 9 to 30V DC 

Supply Current (NMEA 2000 Port) 70mA (avg.) @ 12V DC 
100mA (avg.) @ 9V DC 

Load Equivalent Number (LEN) 2 
Frequency Band Wi-Fi: 2412 -2472MHz 

Max Output power 
Wi-Fi: 17.56dBm (802.11b) 
             19.06dBm (802.11g) 
             18.69dBm (802.11n) 

Weight 80g 

Dimensions 106mm (L) x 73mm (W) x  
    24mm (H) 

Operating Temperature -20°C to +55°C 
Environmental Protection IP67 


